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Spodnje Podravje � Žetev se je začela

Na Polenšaku žanjejo še po starem
Turistično društvo Polenšak je konec tedna pripravilo že 42. praznik žetve ter razstavo kruha in pogač. Obuja-
nje tradicije in običajev je privabilo številne obiskovalce od drugod, še posebej pa je pritegnil prikaz žetve na 
star način.

Majda Goznik
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Med potekom srečanja se je 
izvedelo, da gre v bistvu za ljud-
sko iniciativo, ki jo predstavljajo 
predstavniki zavodov in institu-
cij ter nekateri politiki. Lokal-
nih skupnosti, sodelovali so le 
trije župani - ptujski dr. Štefan 
Čelan, žetalski Anton Butolen 
ter destrniški Franc Pukšič, ki je 
tudi državni sekretar - petkova 
razprava, kot kaže, ni zanimala. 
Pogovora se je udeležil tudi Mi-
roslav Luci, prav tako državni 
sekretar, od gospodarstvenikov 
le Tone Čeh iz Perutnine, ni pa 
bilo predstavnikov Manager 
kluba Ptuj in OOZ Ptuj. Prišli 
pa so predstavniki nekaterih 
zavodov, ki na vabilu niso bili 
napisani: Vrtca Ptuj, Gimnazije 
Ptuj in podobno. Miroslav Luci 
je na srečanju pogrešal ministra 
za lokalno samoupravo in regio-
nalno politiko dr. Ivana Žagarja 
in državnega sekretarja za lo-
kalno politiko Marcela Kapro-
la; ker vabila nista dobila, nista 
prišla. Organizatorji - sklepati 
je, da so to vsi podpisniki vabila 
- so jima ga bojda poslali.

Na petkovem delovnem 
srečanju ni bilo slišati ničesar 
bistveno novega, kar zadeva za-
kon, o katerem se je v zadnjem 
času zvrstilo kar nekaj razprav. 
Prvi je reagiral ptujski mestni 
svet, ki se je že na izredni seji 
v začetku julija zavzel za za-
kon s tremi kohezijskimi in 14 
razvojnimi regijami. Prejšnji 
teden je to naredila LDS, pred-

log amandmaja za 14 regij so 
pripravili tudi v SDS in NSi.

V celi razpravi petkovega de-
lovnega srečanja je šlo v bistvu 
za »obračunavanje« med po-
zicijo in opozicijo, pogrevanje 
izgubljenih priložnosti, manj pa 
za to, kako pa le doseči politično 
poenotenje glede regije Spod-
nje Podravje, ki naj bi poskušala 
razširiti svoje območje, po mož-
nosti vključiti Ormož, ker bo v 
tem primeru pot do politične 
pokrajine lažja. Vojteh Rajher, 
zadnji predsednik SO Ptuj pred 
razpadom le-te na nove občine, 
je poudaril, da gre za zakon, ki 
bo imel dolgoročne posledice; 
današnje občine so namesto na-
povedane decentralizacije vse 
bolj odvisne od države. V tem 
okolju gre tudi za dve razvojni 
filozofiji, ki nista komplemen-
tarni: ena je ptujska, druga ma-
riborska, kar je pri svojem delu 
izkusila že ZRS Bistra. Po pred-
logu zakona je statistična regija 
razvojna, zaradi tega se tudi ne 
more zgoditi, da razvojna regija 
ni hkrati pokrajina; tudi zato 
obljube, da bo zakon o pokra-
jinah rešil zdajšnje probleme, 
visi v zraku, je prepričan Voj-
teh Rajher. Šesti člen zakona bi 
morali preoblikovati, da sta do 
ustanovitve pokrajin lahko ena 
ali dve razvojni regiji statistična 
regija. V tem primeru ne bi bilo 
ovir za dopolnitev drugega od-
stavka 7. člena, ki govori o tem, 
katere razvojne regije vključuje-

ta vzhodna in južna Slovenija.
Na četrtkovem kolegiju župa-

nov Podravja v Mariboru so se 
zavzeli za to, da bi bil Maribor 
središče kohezijske, Ptuj pa raz-
vojne regije oziroma pokrajine 
Spodnje Podravje. Konec sep-
tembra oziroma oktobra bo na 
Ptuju slovenska vlada, takrat naj 
bi njen predsednik Janez Janša 
to okolje informiral o tem, da 
bo Slovenija razdeljena na 14 
pokrajin, ena bo Spodnje Po-
dravje, kot je že pred kratkim 
povedal v Velenju.

Ožja skupina pobudnikov 
petkovega delovnega srečanja, 
v kateri bodo sodelovali tudi 
finančniki in gospodarstveniki, 
se bo v teh dneh sestala z mini-

strom za lokalno samoupravo 
dr. Ivanom Žagarjem, da bi ga 
tudi v osebnem pogovoru pre-
pričala o nujnosti sprejema 
amandmaja k zakonu o spod-
bujanju skladnega regionalnega 
razvoja, da bi Spodnje Podravje 
postalo razvojna regija že sedaj 
in ne šele s politično delitvijo 
na pokrajine, ki ni nujno, da 
bo zaživela. V tem trenutku naj 
bi z zakonom o spodbujanju 
skladnega regionalnega razvoja 
šlo le za to, da bi Slovenija čim 
dlje in čim več dobila iz finanč-
nih skladov EU. Regija Spodnje 
Podravje tej zgodbi ne verjame 

povsem.
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Odločali bomo na referendumu
Ko je slovenski parlament s približno 

dvotretjinsko večino razveljavil veto dr-
žavnega sveta v zvezi z novim zakonom 
o RTV, sta predstavnika LDS in SD vlo-
žila zahtevo o referendumu o RTV Slo-
venija, ki jo je podpisalo 31 poslancev. 
Tako se bomo najverjetneje v septembru 
državljani odločali o naših dveh največ-

jih javnih medijih.

Referendumsko vprašanje bo bojda sila enostavno, to-
rej ali državljani Slovenije podpirajo novi zakon o RTV 
ali ne. Opozicijski poslanci pri tem izpostavljajo, da bodo 
ljudje odločali, ali želijo televizijo, ki bo pod vplivom in 
nadzorom vladajočih, ali takšno, kjer bo moč vladajočih 
omejena z interesi civilne družbe.

Normalno je, da mora javni medij delovati v interesu 
javnosti in da mora zagotavljati avtonomnost novinar-
skega dela, to pa je mogoče doseči zgolj tako, da so ljudje, 
ki lahko vplivajo na vsebino medija, torej uredniki, ime-
novani s strani civilne družbe in ne s strani politik. Tega 
pa novi predlagani zakon ne zagotavlja.

Nekoliko velja spomniti na zgodovino sprejemanja 
tega zakona, ki se mu je upirala vsa strokovna medijska 
srenja. V aprilu je bilo predvideno, da se zakon sprejme 
po skrajšanem postopku, da bi generalnega direktorja 
RTV Slovenija že lahko imenovali po novem postopku 
oziroma novem zakonu.

Predlagatelj zakona, Ministrstvo za kulturo, so takrat 
trdili, da stari zakon ne zagotavlja avtonomnosti novi-
narskega dela in da ni poslovno uspešen. Novi pa naj bi 
to bil, saj bo namesto sveta RTV Slovenija programski 
svet, sestava pa bo omogočala depolitizacijo medija, kaj-
ti večino, 16 članov, bo izbral državni zbor. To tezo je 
izredno težko razumeti, saj je organ, ki sprejema večino 
članov programskega sveta, vendarle še kako političen 
in nima z depolitizacijo nobene veze. Še teže pa je razu-
meti, da bo novi zakon zagotovil avtonomnost novinar-
skega dela, če bo vodstvo zavoda piramidalno sestavlje-
no, tako da bi generalni direktor poleg poslovne pridobil 
še programsko in strokovno vlogo, imenoval program-
ska direktorja na televiziji in radiu, ta pa po piramidi 
navzdol urednike. S takšno avtonomnostjo se ne strinja 
novinarska srenja, ne državni svet in najverjetneje tudi 
ne civilna družba.

Franc Lačen

Uvodnik

Drugi julijski teden je na 
Ljubljanski borzi zavladalo 
pravo počitniško vzdušje. 
Povprečni dnevni obseg skle-
njenih poslov se je namreč 
zmanjšal pod 400 mio SIT. 
Ob skromnem trgovanju 
se tudi cene delnic niso bi-
stveno spremenile. Razlog 
za rahel zdrs indeksa SBI20 
pa je korekcija tečajev po-
sameznih delnic zaradi za-
padlosti pravice do izplačila 
dividend.

V zadnjem tednu so si svo-
jo pravico do dividende iz-
borili delničarji Petrola, ki so 
izglasovali predlog uprave, 
zaradi nesoglasij med delni-
čarji pa je uprava umaknila 
glasovanje o razrešnici upra-
vi in nadzornemu svetu. Kot 
posledica je odstopil član 
uprave Vladimir Jančič, ki 
je bil v družbi zadolžen za 
finance in energetiko.

Vpliv dividende se je po-
znal tudi na ceno delnic Luke 
Koper, kjer pa je dodaten 
vpliv na padec povzročil tudi 
odstop glavnega direktorja 
družbe Bruna Koreliča.

Zapletlo se je tudi na skup-
ščini Save, ki je bila sklicana 
zaradi zahteve posameznih 
delničarjev po izredni revi-
ziji. Zahteva na skupščini 
ni dobila podpore ostalih 
delničarjev, eden od delni-
čarjev pa bo zato svojo voljo 
skušal doseči preko sodišča. 
Glede na večinsko podporo 
delničarjev upravi družbe 
navedeni dogodki verjetno 
ne bodo vplivali na ceno del-

nice.

V borzni kotaciji je še ved-
no povečano povpraševanje 
po delnicah Mercatorja, ki 
se vztrajno dražijo že vse od 
začetka meseca, samo v tem 
tednu pa so pridobile 3,5 % 
svoje vrednosti. Po delnicah 
povprašuje predvsem ena 
borzna hiša, tako da govo-
rice, ki so jih objavili neka-
teri mediji, glede dogovora 
o dokapitalizaciji družbe 
verjetno niso razlog za rast 
teh delnic.

Na prostem trgu so se ob 
koncu tedna za 94 % podra-
žile delnice Hidrotehnika. 
Glede na to, da je lastnika 
zamenjalo več kot 25 % del-
nic, je v naslednjih dneh pri-
čakovati tudi namero in po-
nudbo za prevzem.

Med investicijskimi druž-
bami so le delnice KD ID 
vidno nižje kot pretekli pe-
tek, vendar pa je borza že v 
ponedeljek z njimi ustavila 
trgovanje, saj bo družba iz-
vedla zamenjavo delnic za-
radi uskladitve z Zakonom 
o gospodarskih družbah. 
Nekoliko nižja cena delnic 
Zlata moneta 1 je verjetno 
posledica zapoznele reakcije 
po zapadlosti upravičenja 
do dividende. Najbolj so se 
povzpele delnice Infond ID 1, 
ki so vmes dosegle tudi naj-
višjo vrednost v zadnjem me-
secu. Občutno dražje so tudi 
delnice Maksime ID, katerih 
vrednost tako visoko ni bila 
že vse od srede maja.

Karel Lipnik,
borzni posrednik, Ilirika, d. d.,

Breg 22, Ljubljana, ki jo nadzira ATVP, 
Poljanski nasip 6, Ljubljana.

Vir: Ljubljanska borza d.d.

Na borzi

Te dni nas je 
predsednik slo-
venskih social-
nih demokratov 
(SD) Borut Pa-
hor presenetil 
z izjavo, da so-
cialdemokrati 

ob (morebitni) volilni zmagi na 
vodilne pozicije ne bodo pošiljali 
»svojih« kadrov, ampak najspo-
sobnejše ljudi, ker pač »ni po-
membno, kakšne barve je mač-
ka, ampak kako lovi miši«. Do-
mislica z mačko seveda ni nova 
niti Pahorjeva, odkar se je z njo 
(za kitajske potrebe) pojavil oče 
tamkajšnjih ideoloških in gospo-
darskih reform Teng Hsiao Ping, 
je minilo že veliko časa. Mnogi so 
ga med tem citirali in ponavljali, 
tudi prisvajali in potvarjali. Kot vi-
dimo, si ga zdaj sposoja tudi Pa-
hor, čeprav bi ob vseh sedanjih 
stresih in številnih vprašanjih, ki 
spremljajo trenutne (pre)števil-
ne in vsaj na prvi pogled preveč 
kampanjske kadrovske menjave 
v vrhunskih slovenskih podjetjih, 
od njega pričakovali kaj bolj ori-
ginalnega in predvsem bolj opri-
jemljivega za aktualno slovensko 
politično prakso ...

Pahorjevi socialni demokrati 
so v nastalih razmerah v izjemni 
poziciji, tako glede na vladajo-
čo koalicijo (in še zlasti vodilno 
vladajoče Janševe slovenske de-
mokrate) kot na liberalne demo-
krate. Eni in drugi so se namreč 
v novi slovenski državi že kar ne-

Sedem (ne)pomembnih dni

kajkrat znašli pred vsemi mamlji-
vimi in nevarnimi izzivi velikega, 
»vsenacionalnega« kadrovanja v 
gospodarstvu in oboji so pri tem 
neredko delali kapitalne napake. 
Predvsem pa niso – kljub vsem 
deklaracijam in velikim izjavam 
– ustvarili realnih pogojev za 
odpravo političnega mešanja v 
gospodarsko kadrovsko politiko, 
kar so sicer z (večjim ali manj-
šim) gnusom pripisovali med 
ostanke stare (socialistične) ob-
lasti. Pravzaprav eni in drugi do-
slej niso niti pretirano skrivali, da 
jim je všeč in nadvse pomembno 
čim bolj popolno obvladovanje 
kadrovske kuhinje in se zato tudi 
niso pretirano mučili in hiteli z 
reformiranjem (in odpravljanjem) 
odločilnih vzvodov za to – sloven-
ske kapitalske in slovenske od-
škodninske družbe, prek katerih 
lahko država, se pravi politična 
moč, kadrovsko obvladuje velik 
del (naj)pomembnejšega sloven-
skega gospodarstva. V teh »igrah« 
slovenski socialni demokrati (ne-
kdanja Združena lista) še zdaleč 
niso imeli kakšne odločilnejše 
vloge, čeprav jim takšno vlogo 
nekateri (kot nekakšnim formal-
nim naslednikom nekdanje zveze 
komunistov) kar naprej pretirano 
pripisujejo. Seveda bi morala 
SD kot »naslednica« razpolagati 
tudi z zgodovinskim spominom 
in izkušnjami v zvezi s kadrovsko 
politiko v prejšnjem sistemu, ki 
je imela še zlasti v gospodarstvu 
nemalo slabih, pa tudi dobrih po-

tez, saj je obdobjem velikih »ide-
oloških« transformacij in »čistk« 
sledilo tudi obdobje zaznavne 
liberalizacije in depolitizacije, 
iz katerega je v pretežnem delu 
izšla tudi direktorska ekipa, ki 
je tako bleščeče opravila gospo-
darski prehod iz enega sistema 
v drugega, z enih (tradicionalnih) 
tržišč na druga (zahtevnejša). S 
tega vidika bi lahko ravno soci-
alni demokrati marsikaj v zvezi 
s sedanjimi kadrovskimi doga-
janji pri nas postavili veliko bolj 
načelno in jasno, predvsem pa 
tudi zase afirmativno. Seveda 
pa bi moral najprej sam s seboj 
nekatere zadeve razčistiti pred-
vsem predsednik Pahor. V Slove-
niji predvsem ne gre za »barvo« 
mačke, ki lovi miši, ampak za 
nekaj hujšega: za obsedenost 
in samoprevaro politikov in poli-
tičnih struktur, da so (predvsem) 
one poklicane, da določajo, kdo 
bo vodil gospodarstvo. Zaradi 
tega ni čudno, da tudi Pahor ne 
more iz obstoječega miselnega 
okvira in brez kakršnihkoli pred-
sodkov govori, koga njegovi so-
cialni demokrati (ne) bodo poši-
ljali v gospodarstvo, namesto da 
bi obljubljal dokončen politični 
umik iz njega, dosledno odpravo 
vseh tistih elementov v delova-
nju države, ki zdaj še na veliko 
omogočajo, da namesto trga in 
ekonomskih kazalcev na uso-
do vodilnih ljudi v gospodarstvu 
odločilno vpliva njihova politična 
pripadnost in (ne)priljubljenost.

Očitno si od nobene izmed 
strank ne moremo obetati kakš-
nih radikalnih rešitev v tej smeri. 
Vladajoči pravijo, da morajo v 
državno gospodarstvo najprej 

spraviti najsposobnejše ljudi, da 
bi ga potem začeli »razdržavljati«. 
Opozicijska LDS (liberalna demo-
kracija) dobiva na svoje ugovore 
in komaj zaznavne proteste v 
zvezi z aktualnimi kadrovskimi 
dogajanji odgovor, da je v času 
vladanja ravnala približno enako. 
Tako imenovana »civilna družba«, 
kolikor se sploh oglaša, deluje 
površinsko, črno-belo. Manjkajo 
prepričljivi podatki in kazalci, 
kaj se je na kadrovskem podro-
čju v gospodarstvu v resnici do-
gajalo v zadnjih petnajstih letih 
slovenske samostojnosti, nihče 
ne postreže s prepričljivo doku-
mentacijo, ki bi razkrila, kaj se v 
gospodarski sferi dogaja v razvi-
tem kapitalizmu ob vsakokratnih 
volilnih zmagah in porazih, kaj 
se počne v nam primerljivih dr-
žavah. Predsednik države medlo 
opozarja, da ne bi bilo dobro, če 
bi iz političnih razlogov na vodilna 
mesta v gospodarstvu postavljali 
ljudi s slabšimi strokovnimi refe-
rencami …

Sicer pa se zdi, da vsem še 
najbolj ustreza nekakšna nego-
tovost, ki pa je najhujši sovraž-
nik normalnega delovanja tako 
posameznikov in kolektivov. Le 
kako naj si drugače predstavlja-
mo najnovejšo izjavo predsedni-
ka skupščine kapitalske družbe, 
ki je na vprašanje, ali ni morda 
za »odstrel« pripravljen tudi slovi-
ti Zoran Jankovič iz Mercatorja, 
odgovoril: »Mislim, da je kar ne-
kaj razlogov za njegovo zamenja-
vo in kar nekaj proti njej. Kolikor 
vem, odločitve še ni. To bo poka-
zal čas.«

Jak Koprivc

Ptuj � Ljudska iniciativa o regiji

Ptujčanov preteklost še ni izučila
Dvajset podpisnikov je vabilo na petkovo delovno srečanje, na katerem so govorili o predlogu zakona o spod-
bujanju skladnega regionalnega razvoja. Državni zbor bo zakon sprejemal na izredni seji konec meseca.

Foto: Črtomir Goznik

Aleš Arih, direktor Pokrajinskega muzeja Ptuj, dr. Bojan Pahor, 
direktor ZRS Bistra Ptuj, in Vojteh Rajher, nekdanji predsednik SO 
Ptuj, na petkovem delovnem srečanju o regionalizmu v slavnostni 
dvorani ptujskega gradu

Koga lovi mačka



Tako in nič drugače se za-
čenja pogovor z našim Fredi-
jem, Milanom Fridauerjem. 
Saj ni, da bi človek pričakoval 
kakšno resnost od rojenega 
aforista, ki je že tam v zgod-
njih najstniških letih s cinič-
nimi pripombami razburjal 
“tršice in tovariše”, kot  se je 
takrat še brezpogojno imeno-
val učiteljski in profesorski 
kader. Ampak – tudi ali pred-
vsem v navidezni neresnosti

je največ resnice …
Kako so tvoje rodne Ha-

loze videti s kranjskega 
konca? In kako Ptuj?

»Haloz se – pa četudi bi se 
povzpel na najvišji gorenjski 
vrh – s kranjskega konca ne 
da videti. Se pa seveda – kot 
haloške gorce trtni list – red-
no vračam na naš breg. Vsaj 
enkrat na mesec, praviloma 
pa še pogosteje. In vsakič, 
ko se vrnem v Haloze in svoj 
rodni Gruškovec, opazim 
kakšno novo zanimivost. Že 
prvo leto po odhodu sem 
zaznal neke prav misterioz-
ne pojave. Vino je, recimo, v 
sodih zdržalo skoraj do na-
slednje trgatve. Česar, dokler 
sem bil doma, niti približno 
ni bilo. Očitno so sodi začeli 
bolje tesniti … Generalno gle-
dano pa se samo zaključuje 
proces propadanja in umira-
nja Haloz, ki se je začel že v 
60. letih prejšnjega stoletja. 
Tako demografskega kakor 
ekonomskega. Pa čeprav je 
sedaj (vsaj v našem koncu 
Haloz) bolj ali manj urejena 
vsaj osnovna infrastruktura 
– elektrika, ceste, vodovod, 
telefon. Te, samoumevne 
stvari so zamujale vsaj kakš-
nih štirideset let. Da ne govo-
rimo, za kakšno ceno so Halo-
žani prišli do teh komunalnih 
dobrin. Tisti domačini, ki so 
še ostali – in priznajmo, več-
ina je ostala v Halozah zaradi 
vsesplošne krize (če pač ni 
služb, pride prav tudi krpa 
zemlje, ki ti da toliko, da pač 
preživ(otar)iš) – so bili pri-
pravljeni dati zadnji denar za 
telefon, vodovod in za konec 
še za asfalt … Tako da bodo 
tisti, ki bodo sedaj poceni 
pokupili haloško zemljo (ali 
pa so jo že), prišli v približ-
no normalne razmere. In si 
v oazi haloškega miru in idile 
uredili počitniške rezidence. 
Tisti z malo več poslovne ži-
lice pa prijetno združujejo 

zadnje čase še s koristnim in 
se odločajo – kakor opažam 
– vse bolj tudi za rejo jelenov. 
Delo v gorici je pač zahtevno, 
pa še nobenega denarja ne 
prinaša. Številčne, napol za-
stonj viničarske delovne sile 
pa v Halozah tudi že dolgo ni 
več …

Drugače se pa tudi v Ha-
lozah opaža vpliv splošnega 
civilizacijskega in globaliza-
cijskega napredka. Ljudje vse 
manj komunicirajo osebno 
(že navaden telefon je pri-
nesel svoje, da o mobilni tele-
foniji ne govorimo), vse manj 
so si pripravljeni pomagati …

Ptuj pa je zame – haloškega 
»kmeta« – tako vedno bil od-
daljeno mesto. Konec koncev 
Haložani še vedno rečemo, da 
»grem v mesto«, ko se odprav-
ljamo na Ptuj. V njem sem ob-
iskoval srednjo šolo, pa tudi 
večina birokratskih poti nas, 
Haložane, še vedno vodi na 
Ptuj. Sicer se pa takole, na zu-
naj in iz časopisov, da videti, 
da je Ptuj tipično malo mesto. 
S pripadajočo malomeščan-
skostjo vred (no ja, desetkrat 
hujša je malovaščanskost – 
tudi haloška). Malo mesto, ki 
v duhu časa raste. Bojim se le, 
da ga večjega, bogatejšega in 
lepšega ne bodo naredili ne 
novi nakupovalni centri, ne 
bogataške vile, niti nogomet 
ali misice …«

Če bi se še enkrat rodil, 
kaj bi bil? Kaj bi naredil 
drugače, kot si doslej in 
kaj bi pustil nespremenje-
no?

»To je pa enako, kot če bi 
meditiral, kaj vse bi si privoš-
čil z glavnim loto dobitkom, 
pa še srečke ne bi kupil … 
Bom pa, obljubim, v nasled-
njem življenju v naslednjem 
intervjuju povedal, kaj sem 
naredil narobe v tem življe-
nju.«

Kako nameravaš pa 
(živ-otariti) naprej, do 

konca svojih lepih dni? 
Kje in kaj boš še počel, če 
sploh kaj?

»Do bridkega konca svojih 
lepih dni (čeprav v življenju 
najraje počivam, se mi k več-
nemu počitku ne mudi) bom 
poskušal pisa(ri)ti aforizme 
(dokler se mi pač muze ne iz-
muznejo). Poleg tega pa naju 
z mojo boljšo polovico pa pol 
čaka tudi gradbeniška kariera. 
Ker so ji Haloze nadvse všeč, 
misliva v naslednjih letih ob-
noviti domačijo. Torej bo dela 
več kot dovolj. V tolažbo mi je 
edino to, da bo to majhna hi-
ška, s katero bom imel bistve-
no manj gospodinjskega dela, 
kakor ga imam sedaj …«

Kako sploh zgleda de-
lovni dan aforista? Ima 
kaj skupnega z novinar-
stvom?

»Grem stavit desetletni 
avtorski honorar, da v šif-
rantu poklicev poklic afo-
rista ne obstaja. Bi se pa dal 
najbrž primerjati s poklicem 
satirika. Ali pa pisateljskim 
poklicem. No, pa tudi z novi-
narstvom bi se našle kakšne 

skupne točke. Še posebej, 
ko pišeš aforizme, ki se na-
našajo na trenutno aktualne 
dogodke v politiki in družbi 
nasploh. Topogledno zna biti 
aforizem na aktualno družbe-
no politično dogajanje (časo-
pisni) komentar v enem stav-
ku. Novinarja z aforističnim 
talentom pa že na prvi po-
gled prepoznam po naslovu 
in podnaslovih v člankih, ki 
jih piše (če jih seveda ne po-
stavi urednik). Tudi tukaj je 
namreč treba bistvo (daljše-
ga) članka povedati kratko in 
jedrnato. Ter razumljivo seve-
da. Sam moj (ne)delovni dan 
pa ni čisto nič pretresljivo 
posebnega. Zjutraj vstanem, 
si oči pomanem, pomijem 
posodo, če je nisem utegnil 
prejšnji večer, peljem psa in 
mačka na sprehod …«

Kakšen talent mora 
imeti človek, da postane 
aforist (če kakšnega)?

»Kako je z drugimi aforisti, 
ne vem, je pa mene osebno 
do pisanja aforizmov pripe-
ljalo pomanjkanje talenta do 
pravilnega vstavljanja vejic 

v daljše tekste (v srednji šoli 
me je profesorica slovenšči-
ne, tovarišica Darinka Čret-
nik, v spisih vedno – s trikrat 
rdeče podčrtanimi opomba-
mi – opozarjala na vejice …) 
in pa talent do lenobe. Kdo 
bo pa pisal romane, če stvar 
lahko poveš v enem stavku?!? 
No, odkar živim na Gorenj-
skem, se je temu pridružila 
tudi gorenjska škrtost. Je na-
mreč moja tastara rekla, da ni 
šans, da bi razmetaval papir 
za pisanje kakšnih obsežnih 
romanov …«

Kaj delaš trenutno, za-
dnje mesece, bo kakšna 
nova knjiga? Če bo, kakš-
na bo, in če je ne bo, zakaj 
je ne bo?

»Trenutno delam to, kar 
delam trenutno že zadnjih 
16 let. Potrpežljivo pišem in 
objavljam aforizme. Materiala 
pa se je od moje zadnje izdaje 
aforizmov v knjižni obliki leta 
2000 tudi že nabralo za kakšni 
dve knjigi. Mogoče ne bi bilo 
slabo, če bi v posebni knjigi 
(i)zbral »Fredijeve uspešni-
ce«. Če mogoče tole bere kak 
založnik, se priporočam. Ali 
pa bi mogoče bilo najbolje, 
da »za dušo« pišem aforizme, 
za denar pa se usmerim v kva-
ziduhovno sfero in napišem 
kakšno zbirko modrih misli z 
naslovom Kurja juhica za gosi 
in ostalo perjad …«

Kaj bi naredil, če bi bil žu-
pan haloške občine (recimo 
Gorišnice ali Cirkulan, ki si 
zdaj prizadevajo postati svoja 
občina)?

»Ker bi župan Gorišnice ali 
pa Cirkulan bolj težko postal 
(prevelika konkurenca), bi 
verjetno bilo najbolj modro, 
da bi si prizadeval za osamo-
svojitev zgornjega dela Gru-
škovca. Potem bi bila moja 
kandidatura za položaj župa-
na že precej bolj realna … Ah, 
potem bi pa bil prvi na vasi. 
In bi že uspel narediti kakšno 

bedarijo …«
In če bi bil poslanec te 

občine v Državnem zbo-
ru?

»Bi kolegom poslancem in 
ministrom razdelil parcele (z 
obvezo, da jih obdelujejo) po 
najbolj odročnih bregovih. In 
ni vrag, da se ne bi naredilo 
kaj več.«

In če bi bil premier, re-
cimo Fredi Janša?

»Da pa prideš do takšnega 
političnega položaja, moraš 
biti tako svinjsko pokvarjen, 
da ne bi delal prav nič druga-
če, kot delajo osebki t(ak)ega 
ranga …«

Kako takšen aforist kot 
ti vidi EU in Slovenijo v 
EU?

»Slovenija in Slovenci v EU 
je pa nekaj takega kot Haloze 
in Haložani v Sloveniji. Kar po-
meni, da Slovenija in Slovenci 
v Bruslju pomenijo približno 
toliko kot Haloze in Haložani 
v Ljubljani. Neka revna eks-
otika, za katere nihče niti ne 
ve, kdo in od kod točno so. So 
pa pohlevni in pripravljeni še 
tisto revščino, ki jo imajo (ki 
pa seveda ni nikakršna rev-
ščina!!) raz(pro)dati na triče-
trt zastonj. Pa našim (ljubljan-
skim) prvim petelinom na 
vasi kar privoščim, da vidijo, 
kako je to, če si zadnji v (vele-
)mestu. Sprašujem se samo, 
ali se zavedajo, kaj počnejo. 
Če se ne, je hudo. Če pa se, je 
stokrat huje. Pa ne zanje, saj 
razen ponosa (če so ga kdaj 
kaj imeli), ne (raz)prodajajo 
ničesar svojega!«

Zakaj Slovenci tako zelo 
skrivamo in preganjamo jav-
ne hiše? Misliš, da smo seksu-
alno zavrti, da s tega stališča 
še nismo v EU?

»To se tudi sam sprašujem. 
Glede na to, da imamo za 
tovrstno dejavnost odlične 
pogoje – če že za evropskimi 
zaostajajo naše ceste, pa za ev-
ropskimi prav nič ne zaostaja-
jo naše pocestnice. Mislim pa, 
da sta temu krivi tako seksu-
alna zavrtost kakor (seksual-
na) zabremzanost. Iz lastnih 
izkušenj: dokler nisem spo-
znal Aljane, sem bil seksualno 
zavrt, od takrat naprej pa me 
Aljana pri raziskovanju najsta-
rejših obrtno erogenih con 
neusmiljeno bremza …«

Tvoje največje še neuresni-
čene želje in cilji …

»Da bi pri intervjujih tisti, 
ki me intervjuvajo, upošteva-
li moj aforistični jaz in mi ne 
bi nenehno sugerirali, naj se 
pri odgovorih razgovorim …«

SM
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Ptuj � Kako izgleda (resen) pogovor z Milanom Fridauerjem – Fredijem

»Poslancem in ministrom bi razdelil parcele
v Halozah. Ni vrag, da se ne bi nekaj naredilo!«
»Šopek vijolic in ljubezen da sta me pred leti odpeljala na Gorenjsko?! Ne da bi vedel. Kvečjemu so bile šmarnice. Ali pa šmarnica? Na prvem zmenku 
pa sem svoji dragi poklonil šopek teloha. Ja, točno tako. Nobenih vijolic ni bilo. Sem pa v teh osmih letih, kar sem na Gorenjskem, posodo tudi (u)mazal 
in prah dvigoval. Poleg tega pa sem opravljal še kup drugih gospodinjskih in (o)hišnih opravil. Pisal aforizme in jih objavljal v različnih časopisih in 
revijah. Izbrani pa so izšli tudi v treh knjigah. Opravljal – čeprav s svojo drago živim na koruzi (na koruzi najlaže živiš s kokošjo) – zakonske dolžnosti 
in obveznosti, pa še bi se kaj našlo.«

Karikatura: Aljana Primožič

Karikatura: Aljana Primožič

Kje je bistvena razlika 
med Slovencem in Sloven-
ko? Zakaj je ta razlika 
sploh nastala in ali je po-
trebna?

“Na to vprašanje pa 
bi najbrž najbolj aktu-
alen odgovor znal dati 
poslanec Pavel Rupar.”

Kaj meniš o naši vladi?
“O, Bog, ne odpusti 

jim, saj prekleto dobro 
vedo, kaj delajo.”



Tokratni društveni večer 
Stare steklarske je bil zelo do-
bro obiskan, pa tudi sestava 
publike je bila nekoliko dru-
gačna, zagotovo predvsem 
zaradi tega, ker je bil povab-
ljenec mag. Danilo Toplek. 
Novinarski kolega in pisatelj 
Zdenko Kodrič je pogovor 
vodil v zanimivem, svojstve-
nem in na čase malce provo-
kativnem stilu, vsekakor pa 
smo v poldrugi urici klepeta 
ob (do konca neizpitem) ko-
zarčku rujnega slišali kup za-
nimivosti in podrobnosti, ki 
jih v siceršnjih pogovorih s 
prvim človekom kidričevske 
tovarne ne zasledimo ali pa 
zanje enostavno ni priložno-
sti.

Sicer pa človek, ki je pri-
šel v nekdanjo TGA Kidriče-
vo leta 1976 in od leta 1984 
podjetje uspešno vodi, tudi 
tokrat ni imel dlake na jeziku. 
Ogromno razliko med tovar-
no nekoč in danes je označil 
kot normalno posledico ne-
nehnega razvoja, kajti “kar 
je veljalo včeraj, ne velja več 
danes, in kar velja danes, ne 
velja več jutri”. O usodnih od-
ločitvah v podjetju razmišlja 
v glavnem, ko je v službi, “v 
službi pa sem vedno odkar 
sem v tej fabriki,” je dejal. Naj-
bolj produktiven in uspešen 
je, kadar ga stisnejo ob zid, 
takrat se najbolj znajde, saj je 
v to prisiljen.

Na vprašanje, kaj bi bilo, če 
bi bil Talum v Ptuju, je Toplek 
hudomušno odgovoril, da 
potem pač Drava ne bi bila 
v 1. ligi in v Ptuju ne bi ime-
li problema z umetno travo. 

Oceni sodelovanja z občino 
Kidričevo se je previdno iz-
ognil z ugotovitvijo, da je kraj 
nastal zaradi tovarne, jedro 
politikov, ki sedaj vodijo ob-
čino Kidričevo, pa tvorijo 
ljudje, ki niso nikoli delali v 
njej, zato je tudi njihov odnos 
morda nekoliko drugačen. 
Samo naselje Kidričevo pa 
je po njegovem danes “čista 
mešanica” nekdanjih in neko-
liko manj sedanjih delavcev 
ter kmečkega življa iz okoli-
ških vasi.

Precej je bilo povedanega 
tudi o zlatem jubileju Talu-
ma, o kolektivu, ki je imel 
včasih 2800, danes pa le oko-
li 950 zaposlenih, in dejstvu, 
da so kljub različnim politič-
nim obdobjem v Talumu bili 
vedno prepuščeni sami sebi 
in svojim odločitvam, kajti 
“šumarji smo vedno trmasto 
vztrajali na svoji poti in ved-
no znova smo z dejstvi do-
kazovali, da smo imeli in da 
imamo prav, kajti ne gre nam 
slabo, trenutno smo po celo-
tnem prihodku na 13. ali 14. 
mestu v državi”.

Na vprašanje, kako je z last-
ninjenjem Taluma, je Toplek 
odgovoril, da “proizvodnja 
aluminija ni neka panoga, za 
katero bi bila državna lastni-
na nujnost, predlanski po-
skus je bil kar dobro izpeljan, 
vendar je na koncu zmanjka-
lo poguma tistim, ki o vsem 
odločajo”.

Sežigalnica ostaja 
Talumov projekt

Ko je govoril o novejših 

projektih Taluma, je Toplek 
izpostavil pomembnost se-
kundarnega ali odpadnega 
aluminija, ki naj bi ga letos 
predelali okoli 20.000 ton, 
njihov cilj pa je čimprej do-
seči 100.000 ton letne pro-
izvodnje. Zelo pomemben 
je tudi projekt nove plinske 
elektrarne, ki ga snujejo sku-
paj s holdingom Slovenske 
elektrarne in avstrijskim Fer-
bundom. Trenutno so v pri-
pravljalnem obdobju, ki naj 

bi trajalo dve leti; v prvi fazi 
te dni poteka pridobivanje 
energetskega soglasja, objekt 
pa naj bi postavili do konca 
leta 2009.

Tudi nameravano gradnjo 
sežigalnice je Toplek označil, 
da ta “še naprej ostaja Talu-
mov projekt, vendar je njego-
va uresničljivost odvisna od 
države, kajti mi smo svoj del 
z vsemi potrebnimi študijami 
naredili. Z vsemi strokovni-
mi inštitucijami vred smo 

dokazali, da je lokacija v Ki-
dričevem primerna, brez ne-
gativnih posledic za okolje. 
Ne glede na odločitev, kje bo 
sežigalnica, pa dvomim, da 
bomo Slovenci za odpadke 
našli kakšno drugo pot in da 
bo šlo brez termične obdela-
ve.”

Izvedeli smo tudi, da je 
med Toplekovimi prostočas-
nimi aktivnostmi na prvem 
mestu kolesarjenje, ki po nje-
govem ni šport za lenuhe in 
omahljivce. Ni zanemarljiv 
podatek, da na Bolfenk (Je-
lovice) prikolesari v 19 minu-
tah. Je tudi velik, a ne preve-
lik, ljubitelj nogometa, izjav o 
močnem klubu (Aluminiju), 
ki ga po nekaterih trditvah 
ne pusti v 1. ligo, pa ni želel 
komentirati, tako kot ne tega, 
kaj se dogaja v Ptuju v zvezi z 
umetno travo, kajti prepričan 
je, da je edini, ki izpolnjujejo 
vse pogoje za igrišče z umet-
no travo, NK Aluminij, kjer 
že snujejo republiški vadbeni 
center za nogomet.

Pritrdil je ugotovitvi, da 
imajo v Talumu velik posluh 
za umetnost, kar je lepo vid-
no tako v sprejemnih pros-
torih kot po celotnem upra-
vnem poslopju. “Nekaj časa 
smo financirali likovne kolo-
nije, sedaj pa dajemo podpo-
ro predvsem mladim umet-
nikom, tako da odkupujemo 
njihova dela.”

Kratek in jedrnat je bil 
mag. Danilo Toplek tudi v 
odgovorih na vprašanja iz 
publike. Na vprašanje, zakaj 

se ne odzivajo na pozive k so-
financiranju fundacije dr. An-
tona Trstenjaka, je odgovoril, 
da ima premalo zaupanja do 
ljudi, ki to fundacijo vodijo, 
kajti ne more ločiti dobrih 
namenov fundacije od dvo-
mov, kaj se dogaja z zbranim 
denarjem. Sicer pa nekaj po-
dobnega v Talumu počnejo 
že vrsto let, saj dajejo študen-
tom in dijakom vsako leto 
precej štipendij.

Ko so ga vprašali, kaj bi 
storil, če bi bil ptujski župan, 
je odvrnil, da ničesar, saj mu 
niti na pamet ne pride, da bi 
bil kdajkoli župan, njegov ne-
kdanji krajši izlet v politiko 
se je za vedno končal. Podo-
ben je bil tudi odgovor na 
vprašanje, kaj pa bi storil, če 
bi bil predsednik vlade, kajti 
prepričan je, da je tako majh-
no državo, kot je Slovenija, s 
tako različnimi ljudmi zelo 
težko voditi. Prepričan je, 
da Slovenija potrebuje spo-
sobne ljudi, strokovnjake, in 
katerakoli opcija je na vladi, 
jih vedno približno polovica 
odpade, ker pač ne sodijo 
zraven. Žal vedno ostaja pol-
ovica neuporabljenih, ker se 
pač vse dogaja s političnim 
predznakom. Na očitke, da 
je ves čas govoril tako, kot da 
je še vedno Kidričan, čeprav 
stanuje v Ptuju, pa je Toplek 
ob koncu pogovora odgovo-
ril: “Pravzaprav sem še vedno 
šumar, tega se ne morem in 
niti ne želim znebiti.”

M. Ozmec

Ljutomersko kopališče je bilo 
odprto pred natanko tremi de-
setletji, od leta 2000 pa zaradi 
ukinitve krajevnega samopri-
spevka prinaša izgube. Svet KS 
Ljutomeru, ki upravlja kopališ-
če, je občino Ljutomer kot last-
nico prosil, da se kopališča letos 
ne odpre in se takoj pristopi k 
celoviti obnovi, vendar so člani 
občinskega sveta to možnost 
zavrnili in zahtevali, da se ne-
mudoma postori vse potrebno 
za odprtje. KS Ljutomer je takoj 
pričel z iskanjem kopaliških 
mojstrov in reševalcev iz vode, 
vendar pri tem ni imel sreče, saj 
so vsi ljudje za opravljanje te de-
javnosti v času sezone zasedeni, 
kar je povsem razumljivo.

Ljutomerčani in okoličani 
bodo tako primorani poiskati 
osvežitev v drugih krajih. Na 
predlog KS Ljutomer je ljuto-
merska občinska uprava že po-
iskala avtobusnega prevoznika, 
ki vsak dan vozi zainteresirane 
kopalce iz Ljutomera v termalno 
kopališče Bioterme v Moravcih 
pri Mali Nedelji. Prevoz se bo 
kril iz občinskega proračuna, 
avtobus pa odpelje iz Ljutome-
ra proti Mali Nedelji ob 11. uri. 
Povratek v prleško prestolnico 
je ob 19. uri.

Ljutomersko kopališče bo 
tako letos zaprto, bodo pa v 
kratkem stekli vsi postopki za 
pridobitev projektne dokumen-
tacije za temeljito prenovo. Po 
sklepu občinskega sveta občine 
Ljutomer naj bi že v začetku 
prihodnjega leta pristopili k iz-
gradnji moderniziranega kopa-
lišča, ki bi se lahko primerjalo 
s kopališči v soseščini in znova 
pritegnilo kopalce, ki so na lju-
tomersko kopališče v velikem 
številu zahajali pred dobrim 
desetletjem.

Miha Šoštarič
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Foto: M. Ozmec

Mag. Danilo Toplek (levo) z organizatorico srečanja Nevenko Dobljekar in voditeljem večera Zdenkom Kodričem.

Foto: Miha Šoštarič

Ljutomersko kopališče bo letos zaprto.

Ljutomer � Kopališče letos vendarle zaprto

Ljutomerčane bodo vozili v Bioterme
Kot smo zapisali v Štajerskem tedniku, so člani ljutomerskega občinskega sveta 
sredi poletja od Krajevne skupnosti (KS) Ljutomer zahtevali, da kot upravljavec od-
pre kopališče v Ljutomeru, kljub temu da to že vrsto let prinaša milijonsko izgubo.

Ptuj � Stara steklarska z Danilom Toplekom

“Še vedno sem šumar
- tega se ne morem znebiti!”
Društvo ljubiteljev umetnosti Stara steklarska je v nizu poletnih aktivnosti v ponedeljek, 11. julija, poskrbelo za prijetno osvežitev, saj je pripra-
vilo srečanje z mag. Danilom Toplekom, predsednikom uprave kidričevskega Taluma. Zanimiv pogovor je vodil novinar in pisatelj Zdenko Kodrič.



 Janez Polanec, ki ga je svet 
PČ imenoval za vodjo grad-
benega odbora oziroma ko-
odinatorja aktivnosti pri ob-

novi ter za pregled in porabo 
sredstev, ki se zbirajo na TR 
pri RKS Območno združenje 
Ptuj NKBM št. 04202-0000-

348846, je povedal, da so do 
začetka prejšnjega tedna že 
zbrali 1,6 milijona tolarjev.

Z obnovo bi radi pričeli 
čim prej, najprej pa je po-
trebno objekt zaščititi s foli-
jo, da vanj ne bo zatekalo, je 
povedal. Pred začetkom del 
na objektu, začeli bodo z ob-
novo ostrešja, pa mora Tere-
zija Kosar rešiti tudi nekaj pa-
pirnih zadev, ker pred leti ni 
uredila plačila za spremembo 
namembnosti zemljišča. Zdaj 
iščejo rešitev v spremembi 
urbanističnega plana, pri tem 
se zelo trudijo tudi službe 
mestne občine Ptuj in skupni 
občinski upravi občin. Škode 
na objektu je za 13 milijonov 
tolarjev. Ob denarju so pod-
jetja in obrtniki ter posamez-
niki ponudili tudi pomoč v 

gradbenem materialu in sto-
ritvah. 14. julija pa je Kosar-
jeve obiskal tudi predsednik 
Manager kluba Ptuj Miran 
Senčar, ki je Tereziji Kosar 
izročil ček za dvesto tisoč to-
larjev, pričakuje pa, da bodo 
njihovemu zgledu sledili tudi 
drugi, ki še niso pomagali, 
temu pozivu se pridružuje 
tudi predsednik gradbenega 
odbora Janez Polanec. Tere-
zija Kosar je povedala, da so 
si po prvem šoku že opomo-
gli, streho nad glavo imajo v 
stari, a dotrajani hiši. Hvalež-
ni so vsem, ki jim pomagajo. 
“Vse premalo se zavedamo, 
da lahko ena ura spremeni 
življenje. Pomembnih je ce-
lih 60 minut, pomembnih je 
vseh 3600 sekund, pri poža-
ru pa celo 60 sekund. Če bi 
se ljudje tega zavedali, bi ve-
likokrat videli skupne cilje in 
želje. Malo lahko pomeni veli-
ko. Na nas vseh je, da skupaj 
prispevamo pri obnovi doma 
družine Kosar. Še vedno je ve-
ljalo, da je sinergija ključ do 
vseh uspehov,” je 14. julija ob 
izročitvi čeka družini Kosar 
povedal predsednik Manager 
kluba Ptuj Miran Senčar.

MG

Muzej Sakip Sabanci je 
eden največjih zasebnih mu-
zejev v Turčiji in tudi v Evro-
pi. Korporacija Sabanci, ki 
se ne ukvarja samo s kulturo 
in univerzo, v sklopu katere 
je tudi muzej, temveč še z 
marsičim drugim, je v pičlih 
šestih mesecih uspela dogra-
diti novo poslopje, ki tako 
poveča površino galerije na 
sedanjih 6.800 kvadratnih 
metrov sten. Stene zelene 
barve so ob otvoritvi krasili 
“turkerije” iz ptujskega Po-
krajinskega muzeja in por-
treti dragomanov, uradnih 
tolmačev v službi beneške 

republike na turškem dvoru 
iz Pokrajinskega muzeja Ko-
per in Regionalnega muzeja 
Poreč, razstavljeni pa sta še 
dve knjigi in pečat iz zapuš-
čine grofov Herbersteinov, 
ki sta ju prispevala Knjižnica 
Ivana Potrča in Zgodovinski 
arhiv Ptuj.

Turkerije iz 17. stoletja pri-
kazujejo Turke v pozitivni po-
dobi, kar je za tisti čas dokaj 
nenavadno. Prav zaradi tega 
so slike za turško publiko 
toliko bolj privlačne, še pose-
bej sedaj, ko se Turčija pribli-
žuje Evropi. To se je pokazalo 
že na novinarski konferenci, 

kjer je bilo prisotnih več kot 
50 različnih medijskih hiš. 
Seveda pa danes gledamo 
na Turčijo povsem drugače, 
in kot je omenila direktorica 
muzeja Sakip Sabanci dr. Na-
zan Ölçer, “med sovraštvom 
in ljubeznijo je le tanka črta”. 
Župan Mestne občine Ptuj, 
dr. Štefan Čelan, je pouda-
ril pomen Ptuja kot stičišča 
pomembnih poti med vzho-
dom in zahodom, severom in 
jugom, in to ne samo v zgo-
dovini. Ptuj je tudi danes po-
membno stičišče in križišče 
ne samo gospodarskih poti, 
ampak tudi kulturnih. Di-

rektor Pokrajinskega muzeja 
Ptuj Aleš Arih je predstavil 
muzej in seveda ptujski grad, 
ki tudi hrani te umetnine, še 
posebej pa projekt sam.

Največji projekt Pokrajin-
skega muzeja Ptuj v letoš-
njem letu je pričel nastajati 
že pred več kot enim letom. 
Njegov pobudnik, velepos-
lanik Republike Turčije v 
Sloveniji Balkan Kizildeli, 
se je večkrat mudil na Ptuju 
in po svojih močeh pomagal 
pri uresničitvi tega projekta, 
ki je zapisan v meddržavnem 
sporazumu med Turčijo in 
Slovenijo iz leta 2004. Stro-
kovno delo je seveda pripa-
dlo Pokrajinskemu muzeju 
Ptuj in njegovi kustodinji dr. 
Poloni Vidmar, ki je razen 
postavitve slik koordinirala 
še izdajo kataloga v sloven-
skem jeziku.

Na sami otvoritvi se je 
zbralo okrog 1000 ljudi, ki 
so imeli priložnost pokusiti 
naša ptujska vina. V prijet-
nem okolju velikega parka, 
ki se odpira na ožino Bospor, 
sta Slovenijo predstavljala 
še slovenski veleposlanik v 
Turčiji Andrej Grasselli in 
dr. Damjan Prelovšek iz 
slovenskega Ministrstva za 
kulturo.

Kot je povedal direktor Po-
krajinskega muzeja Ptuj Aleš 
Arih, Slovenija tudi tokrat ni 
znala dogodka izkoristiti za 
svojo širšo promocijo.

Fl
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Krčevina � Družina Kosar ni ostala sama

Pomoč še prihaja
22. maja letos je družina Kosar iz Krčevine 4 v PČ Grajena v požaru izgubila dom. 
Med prvimi so mami in njenim trem otrokom pomagali v PČ Grajena. Pričeli so z 
akcijo zbiranja pomoči od vrat do vrat, odzvala so se društva, podjetja, sošolci 
in sošolke otrok.

Foto: arhiv

Z razstave v Turčiji

Ptuj � Ptujčani v Turčiji

S ptujskimi turkerijami
odprli novi del galerije
V prejšnji številki Štajerskega tednika smo pisali o turkerijah, ki sedaj krasijo muzej v Carigradu. 
Odprtja razstave so se udeležili tudi predstavniki Ptuja in Tanja Ostrman Renault nas je seznanila 
z obiskom Ptujčanov v Turčiji.

Od tod in tam
Ptuj � Cene nižje od 30 do 70 odstotkov

15. julija so se pričele poletne razprodaje tekstilnega 
blaga in obutve. Do 5. avgusta bodo kupci lahko tek-
stilne izdelke in obutev kupovali po nižjih cenah. Tr-
govci so cene znižali od 30 do 70 odstotkov, v večini 
pa so cene nižje do 50 odstotkov. Od lani veljajo spre-
membe pravil pri sezonskih razprodajah, upravni od-
bor Združenja za trgovino pri GZ Slovenije jih je spre-
jel decembra lani. Letos se razprodaje prvič niso pričele 
na tretji ponedeljek v juliju. Nekateri so cene znižali 
že pred poletno razprodajo. Znižanja in druge oblike 
razprodaj so po novih pravilih omejene le deset dni v 
letu, pet dni pred začetkom zimskih in pet dni ped pri-
četkom poletnih razprodaj. Prvi dnevi razprodaj so že 
po tradiciji dobri, v nekaterih ptujskih trgovinah so v 
soboto imeli odprto do 19. ure, ker so želeli, da bi že 
prve dni ugodnejših nakupov čim bolj spraznili za ta 
čas še polne trgovske police.

MG

Ptuj � Sobote s starinami

Do srede avgusta bodo sobotne dopoldneve na Slo-
venskem trgu na Ptuju zapolnjevale stojnice s starina-
mi iz Ptuja in okolice. Na njih bo mogoče občudovati 
in tudi kupiti številne predmete, starejše od sto let. Prvi 
dan starin je sicer občasno motil dež, a je kljub temu 
vzbudil zanimanje številnih Ptujčanov in gostov od 
drugod, ki so se tega dne mudili na Ptuju. To soboto se 
bodo med stojnicami smukali tudi člani Društva cesar-
sko-kraljevi Ptuj, oglašala pa se bo tudi srednjeveška 
glasba. Tržnica s starinami bo odprta od 8. do 13. ure, 
so povedali v LTO Ptuj, ki je starinarje tudi povabila 
k sodelovanju, da bi bila sobotna druženja v starem 
mestnem živahnejša.

MG

Veržej � Igrala za najmlajše

Na pobudo domačina Cirila Kosija so na Starem 
trgu v Veržeju leta 2002 pričeli urejati otroško igrišče. 
Podjetje Kolping iz Nemčije jim je podarilo takratnih 
1000 nemških mark, s sponzorsko pomočjo nekaterih 
slovenskih podjetij so uspeli na igrišču namestiti gugal-
nice, tobogan in plezalo, vse skupaj pa so zaradi var-
nosti ogradili. Lansko leto so naredili še odbojkarsko 
igrišče in postavili reflektorje, letos pa so na igrišču, ki 
se razprostira na 200 kvadratnih metrih, namestili še 
igralni stolp (na fotografiji). Vsako leto prvo soboto v 
mesecu juliju organizirajo na tem prostoru otroško 
veselico, gospodinje pa za otroke spečejo tudi do 600 
palačink.

MŠ

Foto: Črtomir Goznik

Foto: MŠ

Foto: Črtomir Goznik

Foto: Črtomir Goznik

Predsednik Manager kluba Ptuj Miran Senčar je 14. julija izročil 
ček Tereziji Kosar.



Na šolskem odru so tako 
nastajale prve ljudske igre, ki 
so jih pod vodstvom učiteljev 
in ob pomoči domačinov ig-
rali šolski otroci. Med prvimi 
dramskimi deli, ki so jih upri-
zorili, je bila Razvalina življe-
nja, sledilo pa jih je še mnogo 
mnogo.

Že nekdaj so bile Stoperce 

kraj, ki je spadal med najbolj 
oddaljene kraje ptujskega 
okraja. To je doprineslo k 
temu, da je bil tamkajšnji člo-
vek nedostopen za spremem-
be. A časi so se spremenili, 
kultura je dobila mesto na no-
vem odru v domu krajanov.

Tako so v soboto, 2. julija, 
ob godbi na pihala prazno-

vali 70 let organiziranega 
kulturnega delovanja v kra-
ju. Zbralo se je veliko šte-
vilo domačinov, z njimi pa 
so bili tudi županja občine 
Majšperk dr. Darinka Fakin, 
vodja izpostave JSKD v Ptuju 
Nataša Petrovič, predstav-
nik slovenskega doma KPD 
»BAZOVICA« iz Reke Alojz 

Letošnjo kolonijo organizi-

rata galerija Tenzor in KUD 

Art Stays v sodelovanju s Po-

krajinskim muzejem Ptuj. Se-

dež ima letos v prostorih regij-

skega višje- in visokošolskega 

središča v Krempljevi ulici 1. 

Vsa leta, odkar delujemo, je 

bila želja, da pripeljemo na 

Ptuj mednarodno uveljavlje-

ne umetnike, predvsem pa iz 
Berlina, pričakujemo nadpov-
prečne in aktualne umetniške 
stvaritve, je ob začetku letoš-
nje kolonije povedal Vlado 
Forbici. Šest umetnikov priha-
ja iz Berlina, dva iz Italije, štirje 
iz Slovenije, dva iz Hrvaške in 
eden iz Maina v ZDA. Projekt 
je tudi po finančni strani zelo 

zahteven, ker je Ptuj za zdaj še 
okolje, kjer projekti s področja 
kulture težko dobijo finančno 
podporo. Gospodarstvo je 
projekt slabo podprlo, bolje 
so se odzvali Ptujčani in mali 
podjetniki. Glavni kurator le-
tošnje kolonije Jernej Forbici 
je povedal, da se bo Ptuj z Art 
Stays glede na umetniško za-

sedbo poskušal umestiti na 
evropsko karto umetniških 
mest, kamor bodo umetniki 
radi prihajali. Vsi umetniki so 
v mesto ob Dravi prišli z že 
naprej pripravljenimi umet-
niškimi projekti za Ptuj. Imajo 
odlične projekte vseh zvrsti, 
ki jih bodo v času kolonije sku-
šali čim bolj realizirati. Gre za 
fotografe, slikarje, umetnike, 
ki se ukvarjajo z umetniškimi 
instalacijami, video in avdio 
instalacijami ter kiparje. Na 
Ptuj so prišli z nekaterimi že 
izdelanimi umetninami na 
temo Ptuja, saj projekt Art Sta-
ys 2005 poteka že nekaj mese-
cev, vsak pa bo v času kolonije 
ustvaril še dva do tri projekte. 
Vse te stvaritve bodo razstavi-
li v Miheličevi galeriji, Galeriji 
Tenzor, knjižnici Ivana Potrča, 
Mestni hiši, Regijskem višjem 
in visokošolskem središču, 
grajskem dvorišču ter še na 
nekaterih drugih krajih v me-
stu, kjer bodo na ogled neka-
tere večje slikarske in druge 
umetniške stvaritve. Organi-
zatorji pričakujejo, da bodo 
Ptujčani umetnike sprejeli, 
jih spremljali pri njihovem 
delu, jim tudi pomagali, če bo 
treba, da se bodo počutili kot 
doma, saj bo mesto umetniška 
galerija v malem.

MG

Stoperce � 70 let kulture

Kultura jih združuje
V daljno leto 1935 segajo korenine kulture stoperškega kraja, katere za-
četki pripadajo učiteljem, ki so tedaj službovali v tamkajšnji osnovni šoli. 
Najbolj zaslužna za prve kulturne utrinke je bila Elizabeta Kukovec.
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Javier Marias: Tako belo srce
Ljubljana. Cankarjeva založba, 2005

Španski pisatelj Ja-
vier Marias je že pred 
dopolnjenim dvajse-
tim letom s svojim pr-
vim romanom Volčja 
lovišča vstopil v raz-
vojni tok sodobnega 
španskega romana. 
Marias je odličen pri-
povednik, prevajalec 
in esejist, mnogim 
bralcem že znan z ro-
manom Jutri v bitki 
misli name (1994). 
Izhaja iz generacije 
68, ki je čutila odpor 
do družbene angaži-
ranosti, frankizma in realizma, raziskuje jezikovno 
razsežnost, literarne subjekte, ki so zabrisani, razcep-
ljeni, nestanovitni. Na generacijo so vplivali vnovično 
obujeni evropski avtorji kot so Kafka, španskoame-
riški pisci Borges, Marquez, Llosa, Fuentes in drugi, 
francoski nouweau roman in Faulknerjevi ter Pro-
ustovi romani.

Značilnost romana je medbesedilno notranje in zu-
nanje povezovanje, notranji monolog, metafikcijske 
prvine. Motiv pripovedi, Tako belo srce, prisodi avtor 
Shakespearovi Lady Macbeth, ki je svojega moža na-
vedla k umoru. Skrivnost je glavni motiv zgodbe, 
zgrajene iz številnih zgodb, povezanih med seboj s čla-
ni ene družine in naključnimi osebami. V liku Juana 
so združeni trije Juani: otrok, Juan po poroki in tisti, 
ki je pripovedovalec. Pripovedovalec Juan je eden iz-
med literarnih likov, ki je odmaknjen, ravnodušen in 
ironičen opazovalec. Ukvarja se s svojo intimo, podza-
vestjo, asociacijami in aluzijami. Brska po osebni pre-
teklosti, spominih ali ponovno interpretira dogodke iz 
drugih zornih kotov. Je prevajalec, ki se vsak dan igra 
z besedami, z njimi manipulira in se zaveda zmož-
nosti interpretacije skrivnosti, ki jih skrivajo besede v 
svojih številnih pomenih. Namerno upodablja besedo 
belo v različnih opisih in pomenih. Sprememba sta-
nu se je začela udejanjati že na poročnem potovanju. 
Oba zavezanca, ko se vzameta v zakon, zahtevata 
vzajemni izbris tistega, kar je vsak bil. Luisa se zave 
zle slutnje, grožnje bolezni ali nenadne smrti. Kar vi-
dimo in slišimo, se začne izravnavati s tistim, česar 
nismo videli in slišali in je le vprašanje izginotja. Juan 
ima občutek, da se ne zgodi nič od tistega, kar se zgo-
di. Hoče razumeti vse, kar se izgovori v mrmranjih ali 
jezikih, ki jih ne razume. Pogosto preverja tudi kret-
nje, poglede, gibe, kar postane nadomestilo, navada. 
Nič ne preprečuje poslušanje bolj kot hkratno poslu-
šanje dveh glasov. Teresa je med poročnim obredom 
kazala veselje, na potovanju je uživala, v Havani se 
je počutila ogroženo in nemirno, ker je izgubila svojo 
prihodnost. Luisa in Juan sta prevajalca in tolmača 
na mednarodnih in državniških srečanjih. Že na po-
ročnem potovanju so Juana obhajale hude slutnje. Sli-
šal je pogovor para v sosednji sobi, zavedel se je moči 
izgovorjenih besed, oba z Luiso pa sta se spreneveda-
la. Vsa nenamerna dejanja, ki so izpeljana do konca, 
niso več odvisna od besed, temveč jih zbrišejo. Samo 
dejanja so edina in nepreklicna. Na Luisi je začel opa-
žati drugačno hojo, barvni odtenek ustnic, dolžino 
las. Kar je storil Ranz Teresi, ni izključeno, da ne bo 
ponovil Guillermo Miriam. Koraki, ki jih kdo v noči 
naredi po naključju in brez posledic, čez čas ali v ab-
straktni prihodnosti naposled pripeljejo v neizbežen 
položaj. Toliko življenj in smrti ima svoj enigmatični 
izvor v tistem, česar nihče ne opazi in česar se nihče 
ne spominja. Ranz svetuje Juanu: »Vidva z Luiso bo-
sta verjetno imela skrivnosti. Ti boš vedel le za svoje, 
sicer njene skrivnosti ne bi bile skrivnost.« Ko bo imel 
skrivnosti ali jih že ima, jih naj ne pove, kajti včasih je 
življenje drugih odvisno od odločitev in oklevanj, od 
naše strahopetnosti in drznosti. Stanje pričakovanja 
in nevednosti pa je popolno stanje. Navidezen je lah-
ko tudi svet obeh Custardoyev, ki se ukvarjata s slikar-
skimi ponaredki, ali Berte, ko kamera povzame Billov 
pogled in briše spomin, posnetek, ki nadomesti resnič-
nost. Pripovedovanje o dejanjih le-ta zmaliči, skoraj 
zanika, vse, kar povemo, postane neresnično in pri-
bližno. Resnica ni odvisna od tega, da je nekaj bilo ali 
se je pripetilo, temveč da ostane skrito in se ne izve. 
Življenje ali prihajajoča leta niso odvisna od tega, kar 
počneš, temveč od tega, kar o nekom veš, da je storil. 
Luisi je uspelo, da je Ranz izpolnil praznino desetletij 
in priznal krivdo. Vednost, da je ubil svojo prvo ženo, 
je za vedno omadeževalo Teresino tako belo srce.

Realnost je mnogopomenska in varljiva. Skrivnost, 
ki uvede pripoved romana, se razkrije šele na koncu 
besedila, kar pa se nam kaže kot Ranzova katarza in 
neka oddaljena preteklost.

Vladimir Kajzovar

Na knjižni polici

Foto: Črtomir Goznik

Vlado Forbici, vodja projekta Art Stays 2005: “Ptuj želimo pozicionirati na umetniški zemljevid ev-
ropskih mest.”

Ptuj � Začetek 3. mednarodne likovne kolonije Art Stays

Umetniški projekt ptujskega poletja
V ponedeljek se je na Ptuju pričela 3. mednarodna likovna kolonija Art Stays, ki bo trajala do 29. julija, 
ko bodo odprli razstave letošnjih udeležencev na različnih lokacijah po mestu. Ambicija organizatorjev 
je, da ta projekt postane osrednji umetniški projekt ne samo Ptuja, temveč cele Slovenije in širše.

Foto: Lea Kitak

Nastop najmlajših članov KPD

Usenik, predsednice društva 
v preteklosti: Marija Štebih, 
Stanka Varžič, Marjeta Sušec 
in Vera Planinc, rojakinja An-
gelca Gorjan in večina pred-
sednikov društev v kraju.

Po uvodni prireditvi je 
zbrane nagovorila sedanja 
predsednica KPD Anica Re-
jec, ki je pohvalila delo član-
stva in se hkrati tudi zahvalila 
gledalcem za njihovo zvesto-
bo kulturi.

V programu, ki ga je vodila 
Vera Planinc, se je predstavi-
lo vseh sedem sekcij društva, 
od katerih je vsaka zastopala 
eno desetletje aktivnega delo-
vanja. Ob petju, hudomušnih 
pripovedih v narečju, igri, 
plesu, diapozitivih, prikazu 
starih kmečkih opravil in vra-
golijah metle Rozike smeha 
seveda ni zmanjkalo.

Še bolj častitljiv je bil drugi 
del prireditve, namenjen po-
delitvi priznanj najbolj aktiv-
nim kulturnikom. Prejeli so 
jih: Ljudske pevke, Ljudski 
pevci, dramska skupina, Ivan-
ka Galun, Peter Kitak, Marin-
ka Pšeničnik, Lea Kitak, Rezi-
ka in Roman Lampret, Marje-
ta Sušec in Anica Rejec.

Zahvala za knjižno ohranje-
no dediščino Stoperčanov pa 
je bila podeljena rojakinji An-
gelci Gorjan.

Praznovanje so zaključili ob 
dobri kapljici in prigrizku v 
družbi vseh udeležencev. Kul-
turno delovanje Stoperčane 
zbližuje in hkrati krepi med-
sebojno povezanost krajanov. 
To pa je njihova prednost, ki 
jim jo mnogi radi zavidajo.

Lea Kitak



Urednk športnih strani: Jože Mo-
horič. Sodelavci: Danilo Klajnšek, 
Uroš Krstič, Uroš Gramc, Milan 
Zupanc, Miha Šoštarič, Zmago 
Šalamun, David Breznik, Ivo Kor-
nik, Sebi Kolednik, Simeon Gönc, 
Janko Bezjak, Franc Slodnjak, 
Uroš Esih, Janko Bohak, Črtomir 
Goznik

Rokomet
Opravljen žreb za sezo-
no 2005/06

Stran 8
Twirling
Evropski twirling v Slo-
veniji

Stran 9

Atletika
Sbullova krepko pod 
tremi minutami

Stran 9
Strelstvo
Peto mesto Srečka 
Majcenoviča na EP

Stran 9

Kolesarstvo
Natalija in Andreja 
zmagali na maratonu 
Franja

Stran 10
Nogomet
Drava-Inter 1:1 (1:1) 

Stran 10

E-mail: sport@radio-tednik.si

V četrtek popoldne so se 
v Šentjurju dobili predstav-
niki 3. slovenske nogomet-
ne lige – vzhod. Izžrebali so 
tekmovalne pare za nasled-
nje prvenstvo, ki se bo pri-
čelo 13. avgusta. V naslednji 
tekmovalni sezoni bo liga še 
močnejša, kot je bila v prejš-
nji. Razlog pa leži v tem, da 
kar nekaj klubov napoveduje 
borbo za prvaka. Verjetno 
bo glavni, sedaj še papirnati 
favorit ekipa Mure 05, ki je 
s sklepom izvršnega odbora 
nogometne zveze Slovenija 
po administrativni poti po-
stala članica te lige. Sicer pa 
bodo ponovno visoko koti-
rali nogometaši Zavrča, sicer 

lanskoletni prvaki, kakor 
tudi drugouvrščena Paloma. 
To sta kluba, ki sta se odpo-
vedala napredovanju v 2. 
SNL. Ponovno bodo močni 
nogometaši Stojncev, ki so 
že stalnica v tem tekmova-
nju, kakor tudi nogometaši 
Holermuosa Ormoža. Ne-
znanka pa bodo nogometaši 
nekdanjega prvoligaša Bel-
tinci kakor tudi Malečnika. 
Obe nogometni sredini sta 
v velikem vzponu. »Minulo 
prvenstvo je minilo v zelo za-
nimivem tekmovanju, saj se 
do zadnjega kroga ni vedelo, 
kdo bo osvojil naslov prvaka. 
Sicer je minilo brez stresnih 
situacij in težav. Seveda si že-

limo, da bi tudi v novem pr-
venstvu potekalo vse v redu, 
upamo pa lahko na še bolj 
razburljivo končnico, kar se 
tiče samega igranja,« je krat-
ko dejal predsednik MNZ 
Celje in vodja tekmovanja 3. 
SNL – vzhod Jože Rajh. Sicer 
pa bodo tri moštva igrala sre-
čanja ob nedeljah, in to so: 
Mura 05, Holermuos Ormož 
in mariborski Železničar.

Za minulo sezono so po-
delili tudi priznanja, ki so 
jih prejeli med drugim tudi 
nogometaši Stojncev, ki so 
osvojili drugo mesto v tek-
movanju Fair-play, pokal pa 
so podelili tudi Mateju Golo-
bu kot najboljšemu strelcu v 

Nogomet � 3. SNL - vzhod; žrebanje parov 

Bo Zavrč močnejši od Mure 05?

Foto: Črtomir Goznik

Nogometaši Zavrča se bodo v prvem krogu pomerili z ekipo Palome.

DRAVA: Štelcer, Velečič, 
Tisnikar, Emeršič, Druzo-
vič, N Diwa, Murko, Berko, 
Korez, Komljenovič, Ljuba-
nič, Zorman, Zagoršek, Jus, 
Šterbal, Šmon, Čeh, Težački, 
Drevenšek, Štromajer, Prejac, 
Vesenjak, Gorinšek, Novak in 
Krušica.

Trener: Srečko Lušič in po-
močnik trenerja Gorazd Šket

ALUMINIJ: Toplak, Trste-
njak, Gajšek, Sagadin, Vrenko, 
Ozim, Rozman, Dugolin, Vtič, 
Marinič, Repina, Strelec, Čeh, 
Topolovec, Golob, Mlinarič, 
Stokanič, Dončec.

Trener: Edin Osmanovič

ZAVRČ: Dukarič, Gabrovec, 
Sluga, Črnko, Kokot, Topolo-
vec, Kuserbanj, Zdelar, Vido-
vič, Letonja, Poštrak, Veselič, 
Kokot, Fridl, Zebec, Kokot.

Trener: Miran Emeršič
STOJNCI: Horvat, Vilčnik, 

Brec, Milošič, B. Bezjak, D. 
Bezjak, S. Horvat, J. Horvat, 
Pernek, Murat, Žnidarič, Gaj-
ser, Grabrovec, Petkovič, Jan-
žekovič, Habjanič.

Trener: Miran Klajderič
V organizaciji športnega 

društva Stojnci je v soboto 
in nedeljo na nogometnem 
igrišču v Stojncih potekal tra-
dicionalni nogometni turnir, 

ki so se ga udeležile najboljše 
in najvišje rangirane ekipe 
našega območja: NK Drava, 
NK Aluminij iz Kidričevega, 
NK Zavrč in domačini NK 
Stojnci. Vse ekipe so ta turnir 
izkoristile kot odlično mož-
nost za pripravo in uigravanje 
moštva na novo nogometno 
sezono, ki je že tik pred vrati. 
Najprej bodo z ligaškim spo-
padi seveda pričeli v 1. SNL, 
zato je bil sobotni program 
nekoliko okrnjen, saj je Dra-
va nastopila s pomlajenim 
moštvom, z »drugo« ekipo. 
Najmočnejša zasedba Drave 
je v soboto namreč odigrala 

Nogomet � Turnir v Stojncih

Aluminij v finalu boljši od Zavrča
še zadnjo resno pripravljal-
no srečanje pred začetkom 
sezone s hrvaškim prvoliga-
šem Interjem iz Zaprešiča. 
Tekmeca sta se razšla z neod-
ločenim izidom 1:1, strelec 
zadetka za Ptujčane pa je bil 
Jaka Štromajer.

V prvi sobotni polfinalni 
tekmi je Zavrč pod taktir-
ko novega trenerja Mirana 
Emeršiča z 1:0 premagal dru-
go moštvo Drave, zadetek je 
v 81. minuti dosegel Iztok 
Fridl. V drugem polfinalnem 
srečanju pa so nogometaši 
Aluminija šele proti koncu 
strli dober odpor domače 
ekipe in zmagali z izidom 
3:1. Za Stojnce je zadel Bez-
jak, za Aluminij pa so zadet-
ke dosegli Marinič, Vtič in 
Trstenjak. Že po prvi tekmi 
je bilo jasno, da ne bo nič z 
nedeljskim pričakovanim in 
želenim finalnim obračunom 
starih nogometnih rivalov iz 
Ptuja in Kidričevega. Tako 
smo v nedeljo najprej videli 
srečanje za tretje mesto, kjer 
so nogometaši ptujske Drave, 
ki so to tekmo pričeli tudi z 
nekaterimi igralci iz prvega 
moštva, pričakovano in zaslu-
ženo premagali domačine z 
rezultatom 7:2. Strelci zadet-
kov za Dravo so bili Jaka Štro-
majer in Aleš Čeh po dvakrat 
ter Drevenšek, Emeršič in 
Novak, za Stojnce pa sta bila 
uspešna Habjanič in Gajser. 
V finalni tekmi med Alumi-
nijem in Zavrčem smo videli Foto: Črtomir Goznik

dobro in dokaj izenačeno no-

gometno predstavo, ki se je 

po rednem delu končala z iz-

idom 1:1, za Aluminij je zade-

tek dosegel Repina, za Zavrč 

pa je bil uspešen Kuserbanj. 

Po pravilih organizatorja tur-

nirja se je takoj po rednem 

delu srečanja pristopilo k iz-

vajanju enajstmetrovk. V pra-

vi nogometni loteriji so bili 

uspešnejši in srečnejši nogo-

metaši iz Kidričevega, ki so 

na koncu slavili z izidom 7:6 

ter tako osvojili nogometni 

turnir Stojnci 2005. Priznanje 

za najboljšega igralca je dobil 

igralec Zavrča Denis Kuser-

banj, za najboljšega vratarja 

pa so izbrali Francija Strelca 
iz moštva Aluminija.

Na koncu še ocena dvo-
dnevnega dogajanja v Stojn-
cih; prizadevnim organiza-
torjem iz športnega društva 
Stojnci je spet uspelo privabit 
na turnir vse najboljše ekipe 
iz naše regije, kar je vsekakor 
zelo pohvalno in nedvomno 
prispeva k popularizaciji no-
gometne igre v našem okolju. 
Turnir je bil od samega za-
četka zasnovan zelo profesio-
nalno, tudi sama organizacija 
tako v soboto kot tudi v ne-
deljo si z vseh vidikov zaslu-
ži visoko oceno. Nasvidenje 
Stojnci 2006!

Janko Bezjak

minuli sezoni.

PARI 1. KROGA: Zavrč 

– Paloma, Stojnci – Kovinar 

Štore, Šmarje pri Jelšah – Ho-

lermuos Ormož, Tišina – Bel-

tinci, Mura 05 – Malečnik, 

Železničar – Pohorje, Veržej 

– Črenšovci.
Danilo Klajnšek

Foto: Črtomir Goznik

Kapetan Aluminija Sebastjan Golob z zmagovalnim pokalom
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Srečko Glivar, športna izkaznica:
rojen l. 1966;
kolesar od l. 1980 do l. 1995;
vso kariero nastopal za KK Krka;
trener od l. 1996;
v KK Krka, KK Perutnina Ptuj;
na Ptuju od l. 2003.

Srečko Glivar je tretje leto 
vodja ekipe profesionalcev 
KK Perutnina Ptuj. Njegova 
pisarna je Renaultova laguna, 
glavno delo pa prijava na dir-
ke, pripravljanje taktike tek-
movanj, spremljanje celotne-
ga dogajanja in dajanje navo-
dil kolesarjem med samo dir-
ko, zaradi česar je tudi »glava 
ekipe«. Da se je ptujski klub 
v članski kategoriji povzpel 
med vodilne v Evropi v rangu 
Kontinental ter učvrstil na 
prvem mestu v Sloveniji, je 
v veliki meri tudi njegova za-
sluga. 39-letni Novomeščan 
pri tem ostaja skromen, saj 
se zaveda, da rezultatov brez 
odličnih kolesarjev ne bi bilo, 
ne bi pa jih bilo tudi brez ra-
cionalne potrošnje energije, 
za kar skrbi on sam. Na tem 
mestu se krog sklene, saj je 
končno veselje odvisno od 
dela kolesarjev, spremljeval-
ne ekipe in celotnega vodstva 
kluba. »Sreč« je človek, ki ob 
skorajda celoletni odsotnosti 
z doma diha z ekipo in za njo, 
se ji predaja, prilagaja, podre-
ja in ji v ključnih trenutkih 
tudi narekuje. Dovolj tehten 
razlog, da ob pogovorih o ko-
lesarstvu govori v prvi osebi 
množine. Ujeli smo ga pred 
odhodom na Madžarsko, tik 
pred sklepno dirko prvega 
dela sezone, čemur sledi kra-
tek, vendar zaslužen odmor.

Glavni prvi del sezone 
je za vami. Tretje zapo-
redne zmage na dirki Po 
Sloveniji vam ni uspelo 
osvojiti, zmagali ste na 
nekaterih drugih dirkah, 
kjer se vam ni posrečilo v 

preteklosti, hkrati pa ste 
postavili še nekaj novih 
mejnikov v zgodovini klu-
ba. Kako ste zadovoljni z 
dosedanjim potekom le-
tošnje sezone?

V športu nisi in ne smeš 
biti nikoli popolnoma zado-
voljen, kljub šestnajstim zma-
gam (uvrščajo nas med prvih 
deset ekip na svetu v absolut-
ni konkurenci) ter trenutno 
drugemu mestu med eki-
pami kontinental ostaja kar 
nekaj dirk, ki bi jih lahko od-
peljali bolje. Na dirkah druge 
kategorije zmagujemo vse po 
vrsti, na dirkah prve pa je ne-
koliko težje. Vedno se uvršča-
mo med prvih deset, kar nam 
prinaša točke, za uvrstitev na 
stopničke pa smo ponavadi 
»prekratki«. Vedno zmanjka 
malo sreče, izkušenj ali moči. 
Pomembna je filozofija ekipe, 
da vedno starta na zmago, da 
ekipa da vedno vse od sebe, 
najsi bo to »gasilska dirka« ali 
dirka z največjimi zvezdniki 
tega športa. To je poleg požrt-
vovalnosti kolesarjev največja 
kvaliteta ekipe.

Kaj je za vas osebno naj-
večji uspeh sezone, kateri 
vaši rezultati v kolesar-
skem športu najbolj od-
mevajo?

Za nas so najpomembnej-
še dirke v Sloveniji .Najpo-
membnejša je etapna zmaga 
Mervarja na dirki Po Sloveniji, 
ki je hkrati edina zmaga vseh 
Slovencev na dirkah prve 
kategorije. Veliko težo imata 
oba naslova državnih prva-
kov ter zmaga Hvastije na GP 
Kranj. V tujini imamo dve 
četrti mesti na dirkah prve 
kategorije GP Bern Kvasine 
ter GP Schwarzvald Mahori-
ča, ki je premagal celo Jana 
Ulricha. Mahorič je blestel v 
Franciji na dirki »Circuit de 
Lorraine Professionales«, kjer 

je bil šesti.
Letos imate 13 kolesar-

jev ter le eno ekipo, ki 
tekmuje. Kako se vam to 
obrestuje in ali je smisel-
no to ohraniti tudi v pri-
hodnje?

Tekmujemo z eno ekipo (6 
ali 8 tekmovalcev), tako da se 
kolesarji neprestano menjajo 
in so vedno dovolj spočiti in 
pripravljeni za nastop. Naj-
bolj naporno je za nas sprem-
ljevalce, ki smo vedno isti in 
potujemo z dirke na dirko.

Jedro ekipe se pred 
sezono ni bistveno spre-
menilo, prišli so nekateri 
kolesarji, ki so poimen-
sko ekipo precej okrepili. 
Kako ste zadovoljni z nji-
hovim doprinosom?

Vsak kolesar, ki razmišlja 
v duhu naše ekipe, je dobro-
došel. Mervar in predvsem 
Hvastja sta zelo izkušena in v 
odločilnih trenutkih sta ved-
no na pravem mestu. Kljub 
bogati karieri se jima ni težko 
postaviti v vlogo pomočnika, 
če je to potrebno.

Ne glede na spremembe 
v ekipi so rezultati v ne-
nehnem vzponu. Kje tiči-
jo razlogi za vaš uspeh?

Največ zaslug imajo kole-
sarji sami, ki se med sabo do-
polnjujejo in so pripravljeni 
pomagati sotekmovalcu do 
zadnjega atoma moči. Mi, 
spremljevalci, pa jim le po-
magamo, da čim lažje uresni-
čijo cilje.

Ste praktično pri vrhu 
kategorije Kontinental. Bi 
bilo smiselno prestopiti v 
višji rang tekmovanja?

To bi bila izredno tvegana 
poteza. V tem primeru bi na-
stopali le na dirkah prve ka-
tegorije. Verjamem, da bi se 
tako kot lani vedno uvrščali 
med dobitnike UCI točk, ob-
čutno manj pa bi zmagovali. 

Povečati bi bilo potrebno šte-
vilo spremljevalcev, stroški 
potovanj bi se bistveno zviša-
li, kajti teh dirk v naši bližini 
skorajda ni. Potovanja na za-
hod Evrope so zelo dolga in 
obremenjujoča, ponavadi na-
pornejša od same dirke.

Kaj bi bilo potrebno v 
klubu postoriti, da v ran-
gu Profesional continen-
tal ne bi bili le muha eno-
dnevnica?

Organizacija je že sedaj na 
profesionalni ravni. Potrebno 
bi bilo nadaljevati v tej smeri 
in se prilagajati razmeram, ki 
jih narekuje zahodni svet ter 
neprestano iskati nove poti. 
V našem športu vlada neiz-
prosna konkurenca in le naj-
boljši preživijo. Boj se prične 
že novembra, ko sestavljaš 
program za naslednje leto in 
se na določeno dirko prijavi 
70 ekip, čeprav je le 20 pro-
stih mest.

Rezultati so se v taboru 
perutninarjev začeli bi-
stveno izboljševati tudi z 
vašim prihodom. Izkazali 
ste se kot odličen strateg, 
mojster sekund, kot vas 
nekateri poimenujejo. 
Koliko pomenite kolesar-
jem, ko jim dajete navodi-

la iz avtomobila?
Še vedno menim, da so 

za vse rezultate najzasluž-
nejši kolesarji sami. Jaz jih 
le usmerjam in vodim, kajti 
kolesar pri 200 udarcih srca 
na minuto ni sposoben raz-
mišljati kot jaz iz avta. Taktika 
in pametne odločitve usodno 
prispevajo k rezultatom. Vča-
sih razmišljam o taktiki pred 
dirko tudi več dni ali celo 
tednov in ne najdem opti-
malne rešitve. Vedno skušam 
predvideti vse situacije, ki so 
možne na dirki. Zaupam eki-
pi in vem, da bo vsak opravil 
delo, ki se od njega pričakuje, 
kajti ena sama sebična poteza 
kolesarja lahko ogrozi pot do 
zmage.

Kako dolgo ostajaš na 
čelu ptujske eskadrilje?

Vsaj še prihodnje leto.
Kakšni so glavni cilji 

drugega dela sezone?
Drugi del sezone nasto-

pamo le na »prvi kategoriji«, 
tako da bo izredno naporna. 
Tour de l'avenir bo glavni cilj 
kolesarjev do 25 let. Čas je 
že in zaslužili smo si, da na-
stopimo na SP v Madridu na 
kronometru ter cesti z vsaj 
po enim kolesarjem.

Ali lahko končno pri-

čakujemo člana ekipe PP 
na cestni dirki svetovnega 
prvenstva?

Po zamenjavi selektorja 
mislim, da imamo realne 
možnosti, kajti vsa ta leta Pe-
rutnina zagotavlja odločilne 
točke UCI, ki prinašajo mesta 
na SP.

Milan Eržen je na me-
stu selektorja slovenske 
reprezentance zamenjal 
Gorazda Penka. Je ta osve-
žitev dobrodošla?

To je bil skrajni čas, kljub 
temu da je Penko opravil ve-
liko delo in je imel vedno do-
bre rezultate. Sedaj se odpira-
jo vrata tudi »domačim« kole-
sarjem, kajti Penko je vedno 
dajal prednost »tujcem«

So vaše želje in ambicije 
povezane s selektorskim 
stolčkom?

Na to možnost še nisem 
pomisli, kajti delo, ki ga 
opravljam sedaj, mi pobere 
preveč časa. To delo je pred-
vsem častna funkcija, kajti 
pomembnejše je delo v klu-
bih. Kolesarji se pripravljajo 
vsak po klubskem programu, 
zasluge ob morebitnem uspe-
hu pa požanje selektor, ki je s 
tekmovalci le nekaj dni.

Uroš Gramc
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Srečko Glivar

Srečko Glivar, trener KK Perutnina Ptuj

Razmišljanje pri 200 
udarcih srca na minuto

Rokomet � Opravljen žreb za sezono 2005/6

Ormožani z okrepljenim Gorenjem, Ptujčanke z novinkami
Kljub navideznem mrtvilu 

v rokometu, enem najtro-
fejnejših športov z žogo v 
Sloveniji, se nekaj dogaja. V 
ponedeljek so klubi zvedeli 
tudi za potrjene prestope 
igralcev in igralk. Eni so bolj, 
drugi manj zadovoljni. Tako 
je tudi z žrebanjem tekmoval-
nih parov v vseh rokometnih 
ligah. Prvenstvo se bo priče-
lo v mesecu septembru, prve 
pa bodo stopile na parket 
rokometašice v 1. slovenski 
ženski rokometni ligi, ki bo 
v letošnjem prvenstvu šte-
la dvanajst klubov. Močno 
okrepljene Ptujčanke bodo 
prvo srečanje igrale z novin-
kami v ligi, kar bi lahko po-
menilo tudi uspešen start v 
novo prvenstvo. Isti čas kot 
dekleta bodo s prvenstvom 
pričeli tudi rokometaši v 1. 
slovenski rokometni ligi. Ro-
kometaši Jeruzalema Ormo-
ža bodo že v prvem krogu 

gostili Gorenje, prav tako pa 
bodo tudi v drugem krogu 
domačini, in sicer Rudarju 
iz Trbovelj. V 1. B slovenski 
moški rokometni ligi naj bi 
rokometaši Velike Nedelje 
gojili visoke ambicije in ve-
ljajo za enega izmed glavnih 
favoritov za uvrstitev v elit-
ni moški rokometni razred. 
Prvo tekmo bodo gostovali 
v Sevnici, Gorišnica pa bo 
doma gostila lanskoletnega 
prvoligaša Sviš.

1. SRL MOŠKI – PARI 1. 
KROGA 17. 9.: Jeruzalem 
Ormož – Gorenje, Rudar 
Trbovlje – Celje Pivovarna 
Laško, Prevent – Adria Krka, 
Ribnica – Cimos Koper, Gold 
club – Trimo Trebnje, Slovan 
– Termo

1. B SRL MOŠKI – PARI 
1. KROGA 1. 10.: Gorišnica 
– Sviš, Sevnica – Velika Ne-
delja, Istrabenz Izola – Mitol 
Sežana, MIP Gorica Leasing 

– Atom Krško, Dol TKI Hrast-

nik – Pekarna Grosuplje.

2. SRL VZHOD – PARI 1. 

KROGA 24. 9.: Klima Petek 

Maribor – Drava Ptuj, Šmart-

no – Arcont Radgona, DRŠ 

Aleš Praznik – Radeče.

1. A SRL ŽENSKE – PARI 

1. KROGA – 17. 9.: Europro-

dukt Brežice – ŽRK Merca-

tor Tenzor Ptuj, Celeia Žalec 

– Olimpija, Gramiz Kočevje 

– DRŠ Inna Dolgun, Polje 

– Izola, Loka kava KSI – Krim 

Mercator, Burja Škofije – Celj-

ske mesnine.

1. B SRL ŽENSKE – PARI 

1. KROGA 17. 9.: ŽRK Merca-

tor Tenzor Ptuj – Jadran Hr-

pelje, Škocjan – Sava Kranj, 

Ketting Ajdovščina – Milleni-

um, Loka kava KSI – Šentjer-

nej, Zagorje – Sežana, Branik 

– Krka Novo mesto, Velenje 

– Vita center Naklo.
Danilo Klajnšek

Foto: Črtomir Goznik

Aleš Belšak (Jeruzalem Ormož) in soigralci se bodo z močno okrepljeno ekipo Gorenja pomerili na 
Hardeku že v prvem krogu.



Od 4. do 10. julija letos sta 
se v Mariboru odvijali dve 
prestižni tekmovanji v twir-
lingu. V dvorani Tabor je 
med 4. in 6. julijem potekal 
evropski pokal, od 8. do 10. 
julija pa evropsko prvenstvo 
v twirlingu. Prvič v zgodovi-
ni tega športa (gimnastika, 
akrobatika, ples in rekvizit 
twirling palica) in Evropske 

til močan naliv, je na 60 me-
trov nastopil Mitja Horvat, 
ob premočnem vetru v hr-
bet je odtekel solidnih 7,39 
sekunde in zasedel drugo 
mesto. V podaljšanem šprin-
tu na 300 metrov se tokrat ni 
spustil pod mejo 40 sekund 
(40,12), kakor tudi ne Mitja 
Jupič (41,23). Na 400 metrov 
je zmago s 51,38 zabeležil 
Rok Panikvar, za kaj več pa je 
manjkal dostojen konkurent 
v zaključku teka, s katerim bi 
se boril do konca. Pri pionir-
kah je Špela Zorli tekla 47,76 
na 300 metrov, Sabina Rajh 
pa 72,52 na 400 metrov pri 
mladinkah. 

V tehničnih disciplinah 
je v skoku v daljino med pi-
onirji zmagal Rok Grdina s 
566 centimetri, z rezultatom 
pa tokrat ni bil zadovoljen. 
Med pionirkami se je Urška 
Horvat ubadala s težavami na 
odskočni deski, skočila je 427 
centimetrov. V metu diska za 
mlajše mladince, kjer me-
talno orodje tehta 1,5 kg, se 
lahko Matej Krušič pohvali z 
izboljšanim najboljšim rezul-
tatom (37,50 metra). Člane in 
najboljše mladince čaka pri-
hajajoči konec tedna državno 
prvenstvo v članski kategori-
ji, mlajše pa približno enome-
sečni tekmovalni premor do 
druge polovice avgusta.

Uroš Esih
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Desetčlansko zastopstvo 
Atletskega kluba Keor Ptuj se 
je v sredo udeležilo mitinga 
v sosednjem Čakovcu. V kon-
kurenci približno dvestopet-
desetih tekmovalcev iz hrva-
ških in slovenskih klubov, se 
je med Ptujčani najbolj izka-
zala članica Natalija Sbull, 
ki je v teku na 1000 metrov 
dosegla enega najboljših re-
zultatov v svoji karieri. V ne-
standardni disciplini, ki sicer 
ni na sporedu olimpijskih 
iger, je pa dober pokazatelj 
pripravljenosti na srednjih 
progah, se je spustila krepko 
pod tremi minutami – 2:52-
,72 in zmagala na mitingu. S 
trenerjem Francem Ivan-
čičem sta dobro tempirala 
formo, saj je prihajajoči ko-
nec tedna državno člansko 
prvenstvo v Mariboru, kjer se 
bo Natalija borila za kolajne 
na 800 in 1500 metrov. Sodeč 
po trenutnem nivoju priprav-
ljenosti, lahko pričakujemo 
osebna rekorda v obeh disci-
plinah. Pionirka Laura Pajtler 
je v omenjenem teku zasedla 
četrto mesto, ure so se usta-
vile blizu njenega najboljše-
ga časa (3:04, 81), mladinec 
Leon Večerjovič pa je v isti 
disciplini podlegel previso-
kemu ritmu v prvi polovici 
preizkušnje, zato je zaostal za 
želenim rezultatom. 

Preden je tekmovanje zmo-

Strelstvo

Peto mesto Srečka
Majcenoviča na EP

Od 3. do 10. julija je v polj-
skem Wroclavu potekalo 
odprto evropsko prvenstvu 
v streljanju za invalide. Na 
njem je v konkurenci z zrač-
no puško nastopil tudi znan 
strelec z našega področja 
Srečko Majcenovič, ki je v 
svoji kategoriji ES-H2 zasedel 
zelo dobro peto mesto.

»V ležečem položaju sem 
malo zatajil, saj sem bil s 594 
nastreljanimi krogi petnajsti. 
Konkurenca je bila dobra in 
do finala sta mi zmanjkala 
dva kroga. V drugi tekmi, 
in sicer 60 stoje, pa sem na-
streljal 595 krogov in sem bil 
deveti. S tem rezultatom sem 
se uvrstil v finale, kjer sem po 
dolgem času dobro streljal in 
dosegel 104,6 kroga, kar me 
je uvrstilo na peto mesto, za 
kaj več pa so manjkale samo 
malenkosti. Od četrtega me-
sta ločile samo tri desetinke 
kroga. Sicer pa sem s svojimi 

nastopi zelo zadovoljen,« je 
dejal po nastopu v Wroclavu 
Srečko Majcenovič.

Sicer pa s tem letošnjih 
aktivnosti za vedno nasme-
janega Srečka ni konec. S 
prijateljem iz reprezentance 
prišla do ideje, da bi se Sreč-
ko poizkusil še z malokalibr-
sko puško proste izbire. To 
mu sicer ni neznano, saj je 
bil zelo dober in je v močni 
konkurenci postal tudi dr-
žavni prvak nekdanje skupne 
države Jugoslavije. Sicer pa 
bo Srečko Majcenovič konec 
meseca avgusta nastopil na 
tekmovanju z zračno puško 
v italijanski Fioki, ki slovi kot 
eno večjih tekmovanj in tudi 
kraj, kjer se še zadnjič lovijo 
norme za nastop na sveto-
vnem prvenstvu, ki bo drugo 
leto v Švici. Srečko je normo 
že izpolnil.

Danilo Klajnšek

Foto: DK

Srečko Majcenovič

Foto: UE

Natalija Sbull

Atletika � Atletiski miting v Čakovcu 

Sbullova krepko pod tremi 
minutami

Karting

Avstrijsko-štajersko
prvenstvo

Na kartodromu v Hajdošah 
je bila izvedena V. dirka za av-
strijsko-štajersko prvenstvo. 
Tekmovanje so pripravili 
družno športni funkcionarji 
AMD Ptuj s športnimi funk-
cionarji Styria – motosport 
cluba. V štirih tekmovalnih 
razredih je nastopilo 62 
tekmovalcev, ki so prikazali 
atraktivne vožnje maloštevil-
nim gledalcem, ki jih je br-
nenje motorjev privabilo na 
kartodrom.

V razredu Bambini je zma-
gal v obeh dirkah Marc Co-
loselli; v razredu ICA je bil 

Franz Kahr prav tako dvakrat 
prvi; v razredu Rotax prav 
tako dvakratna zmaga Bernda 
Habersacka; v razredu ICC pa 
je zmagal Josef Kogler, ki si je 
privozil zmago v drugi vožnji, 
ko sta se vodeča Pucher in 
Klaindl v predzadnjem krogu 
pa krivdi slednjega zadela in 
izgubila odlično uvrstitev.

Po svečani proglasitvi in 
podelitvi pokalov najboljšim 
so tekmovalci izražali sploš-
no zadovoljstvo nad prijetno 
preživetim športnim viken-
dom.

anc
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Ekipa Twirling kluba Hajdina

zveze CETB sta ti dve tekmo-
vanji potekali v istem letu in 
v istem tednu, kar ima za po-
sledico dodelitev statusa naj-
večjega twirling tekmovanja 
doslej v njegovi tekmovalni 
zgodovini. Na obeh prven-
stvih se je med seboj pomeri-
lo več kot tisoč tekmovalcev 
iz dvanajstih evropskih držav, 
vsa prva mesta pa so romala v 

Francijo, ki je že pred tekmo-
vanjema veljala za absolutne-
ga favorita.

Med temi državami je na-
stopila tudi doslej najštevilč-
nejša slovenska reprezentan-
ca, ki je skupaj štela več kot 
70 članov. Ne glede na to, 
da se slovenski predstavniki 
niso uvrstili v finalni krog 
tekmovanja, lahko rečemo, da 

Twirling

Evropski twirling v Sloveniji
je viden očiten napredek iz-
branih reprezentantov Twir-
ling zveze Slovenije, katere 
predsednica je Marta Pernat. 
Slovenski reprezentanti pri-
hajajo iz klubov Piran, Hajdi-
na, Slovenske Konjice, Slov. 
Bistrica in Deskle.

Sam napredek pa so poka-
zale tudi ostale države, člani-
ce Evropske zveze CETB, ki 
so uprizorile pravi športni 
spektakel. Prav ti dve tekmo-
vanji sta pustili pečat kakovo-
sti, velikosti in razvitosti tega 
športa, ki je do teh tekmovanj 
bil nam Slovencem dokaj ne-
poznan in neatraktiven.

Organizacija obeh tekmo-
vanj je bila izjemno zahtevna 
za Twirling zvezo Slovenije 
in Evropsko zvezo CETB, 
vendar je uspela na visokem 
nivoju, za kar je predsednica 
Twirling zveze Slovenije Mar-
ta Pernat prejela tudi javno 
priznanje s strani predsedni-
ka Evropske zveze CETB g. 
Jeana Claudea Steinerja.

Tako so vsi zadani cilji 
same organizacije in rezul-
tatov izpolnjeni in doseženi, 
kar nedvomno pomeni tudi 
novo izhodišče za nadaljeva-
nje kakovostnega dela tudi v 
prihodnje.

SK



V Sloveniji je kolesarstvo zelo 
priljubljen šport, pa če govori-
mo o tekmovalnem ali rekrea-
tivnem. To se je dolgo štelo za 
domeno moških, saj je bilo tudi 
medijsko tako obarvano.

A časi se spreminjajo in Na-
talija Veršič in Andreja Bezjak 
se lahko pohvalita s številnimi 
zmagami. Zadnjo sta dosegli 
na maratonu Franja, Natalija v 
kategoriji nad 40, Andreja pa 
nad 30 let. Veliko oporo najde-
ta v družini, saj se vsi ukvarjajo 
s kolesarstvom. Ob teh dveh 
dobrih kolesarkah iz Ptuja je 
potrebno omeniti še Marijo 
Pirnat iz Markovcev, ki je v ka-
tegoriji nad 50 let osvojila tret-
je mesto.

Natalija Veršič: »S kolesar-
stvom sem se resneje pričela 
ukvarjati leta 2001. To pomeni 
trdo delo na treningih skozi 
vse leto, ob tem pa udeležba na 
tekmovanjih. Zadnji maraton 
Franja je bil dolg 155 kilome-
trov. Osvojila sem prvo mesto s 
časom tri ure in 42 minut. Bil je 
zahteven, saj ima dva precej za-
htevna vzpona. Sicer pa redno 
tekmujem v Pokalu Slovenije 
v ženski konkurenci. V lanski 
sezoni sem bila skupno sedma. 
V letošnji sezoni pa sem si za-
stavila cilj, da se uvrstim med 
prve tri. Ta cilj bo uresničen, 
ker sem trenutno na drugem 
mestu. Do sedaj smo imeli se-
dem dirk. To so bili kronome-
tri in cestne dirke. Po 31. juliju 

pa se začnejo gorske dirke na 
cesti. Naj bi še bile štiri tekme, 
od katerih tri štejejo za skupno 
uvrstitev. Sicer je moja letošnja 
sezona zaznamovana z drugimi 
mesti, saj sem bila šestkrat dru-
ga in enkrat tretja. Dvakrat sem 
bila druga tudi na državnem 
prvenstvu. V kronometru sem 
bila zadovoljna, v cestni pa ne, 
saj sem bila druga z zaostan-
kom samo desetinko sekunde.

Ves prosti čas posvečam 
samo kolesarjenju, za drugo ga 
nimam ali ga zmanjkuje. Imam 
velik krog prijateljev, od katerih 

dobivam napotke za treninge. 
Vadim do petkrat tedensko, sam 
trening pa traja od ure in pol 
do treh ur, za več pa ni časa. Za 
aktivno rekreativko je do sedaj 
prevoženih 4500 kilometrov 
kar lepa številka. Moji prijatelji 
in znanci so me včasih imeli za 
malo noro, sedaj pa že spreje-
majo moje udejstvovanje v ko-
lesarstvu za nekaj normalnega. 
Premik je narejen, saj se že zani-
majo za moje rezultate oziroma 
dosežke. Sicer pa je vse skupaj 
tudi povezano s stroški, ki pa-
dejo na tekmovalca, na koncu 

leta pa se pokrije del stroškov 
za startnine in prevoze.«

Andreja Bezjak: »Seveda 
sem vesela zmage na kolesar-
skem maratonu Franja. Imela 
sem kar nekaj prednosti pred 
nasprotnicami in sem progo 
prevozila v 3 urah in 43 mi-
nutah. Resneje sem se pričela 
s kolesarstvom ukvarjati pred 
tremi leti, lani pa sem pričela 
sodelovati na teh dirkah za 
državno prvenstvo. Pričeli sva 
zelo dobro, bolj Natalija kot jaz. 
Na državnem prvenstvu v kro-
nometru sem bila tretja. Tam 
sem sicer šla na zmago, vendar 
se ni izšlo. Že sedaj pa razmiš-
ljam o drugem letu, kjer bom 
ponovno poizkušala naskok 
na prvo mesto in upam, da se 
bo to zgodilo. Z mojimi uvr-
stitvami, kjer sem bila enkrat 
druga, enkrat tretja in dvakrat 
četrta, sem zadovoljna. Sicer pa 
treniram uro in pol, in to v ti-
stem času, ko imamo trgovino 
zaprto. Je pa to vse skupaj pre-
malo za še odmevnejši rezultat. 
V skupnem seštevku upam, 
da bom osvojila četrto mesto. 
Verjetno bi bilo to dosegljivo, 
če bi hodila na vsa tekmovanja. 
Sicer pa se bo potrebno dobro 
pripraviti za naslednjo sezono, 
potem pa v moji kategoriji sle-
di naskok na tretje mesto. Sicer 
na dirkah ni nobenega popuš-
čanja in moraš dati vse od sebe, 
da se dobro uvrstiš.«

DK

Vpis v nogometno šolo Drave
V dolgi in bogati zgodovini ptujskega nogometnega kluba Drava je bilo 

vzgojenih veliko dobrih in znanih nogometašev, saj so nekateri zaigrali 
tudi za reprezentanco Slovenije. Tradicijo želijo nadaljevati, zato vabijo v 
svoje vrste vse od 5. leta starosti (letnik 2000) do letnikov 1987, da se 
jim pridružijo. Vpis v nogometno šolo Drava se bo pričel 1. avgusta.

Vse informacije na telefonih: 02 779 74 30 v dopoldanskem času 
in 051 394 181.

Danilo Klajnšek

Kolesarska tura Boč 2005
Člani KK Bike EK Haloze 2002 vabimo ljubitelje kolesarstva na kole-

sarsko Turo Boč 2005. Vabljeni so vsi zanesenjaki gorskega kolesarje-
nja in drugi, ki ta šport šele spoznavajo. Tura bo v soboto, 23. julija, start 
bo ob 15. uri na gradu Štatenberg, cilj pa pri Lovskem domu na Boču.

UO KK Bike Haloze 2002

Nogomet – Žreb parov MNZ Ptuj
Jutri, v sredo, 20. julija, s pričetkom ob 17. uri, bo v prostorih Franca 

Krambergerja na Ptuju potekalo žrebanje parov v ligah, ki jih vodi Me-
dobčinska nogometna zveza Ptuj za tekmovalno leto 2005/2006.

Danilo Klajnšek

Športni napovednik
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Kolesarstvo

Natalija in Andreja zmagali na maratonu Franja

Foto: DK

Natalija Veršič in Andreja Bezjak

V ~etrtek, 7. julija 2005, je 

prva generacija te~ajnikov uspe-

{no opravila ve{~ino Tai ji qua-

na-forme 24. Tai ji quan je 

kitajska telovadba, ki se izvaja 

zelo po~asi in umirjeno, v dolo~-

enem zaporedju form. Forme se 

izvajajo v nepretrgani povezavi, 

pri ~emer je glavni cilj pretok 

bioenergije po telesu. V klubu 

vadijo za~etne skupine mehko 

obliko »jin«, s katero si predvsem 

izbolj{amo po~utje in zdravje, 

medtem ko nadaljevalna skupi-

na izvaja tudi trdo obliko »jang« 

kot borilno ve{~ino.

Udele`enci, ki so po prikaza-

ni telovadbi form za uspe{no 

izvedbo in potrpe`ljivost na-

tan~nega u~enja ve{~ine prejeli 

potrdila, so: Andreja An`el, Ves-

na Koren, Dejan Unuk, Alek-

KARATE-DO KLUB PTUJ

Prva generacija te~ajnikov uspe{no 
opravila ve{~ino Tai ji quana – forme 24

O
gl

as

Marija Kramberger, Klotilda Letonja, Peter Letonja in Francka 
Cvetko.

sandra Zorec, Mirjam Me{ko, 

Marija Kramberger, Klotilda Le-

tonja, Peter Letonja in Fran~ka 

Cvetko. Zanimiv je njihov velik 

starostni razpon, saj najstarej{i 

~lan skupine {teje 68 let, naj-

mlaj{a udele`enka pa 22 let.

Vse, ki vas zanima vadba Tai ji 

quana, si jo lahko ogledate vsak 

~etrtek ob 8. uri zjutraj in vsa-

ko nedeljo ob 20. uri pri ribni-

ku na hrib~ku v Ljudskem vrtu

na Ptuju in se tudi prijavite za

novi te~aj, ki se pri~ne v mese-

cu septembru. Informacije do-

bite na tel. {tevilki : 041 699

639 ali www.karate-do-zveza.si

in www.aerobika.net

NOGOMET

Drava – Inter 1:1
PTUJ – Mestni stadion na 

Ptuju, 100 gledalcev, glavni 
sodnik Robert Šegula (Dorna-
va), pomočnika Boris Grabar 
(Ptuj) in Damir Ozu (Sp. Pol-
skava).

STRELCA: 1:0 Štromajer 
(21), 1:1 Piškur (39)

DRAVA: Dabanovič, Gorin-
šek, Lunder, Šterbal, Miljatovič, 
Šmon, Preac, Težački, Trenev-
ski, Sladojevič, Štromajer. Igrali 
so še: Vesenjak, Čeh, Dreven-
šek, Krušica. Trener: Srečko 
Lušič.

INTER: Miškovič, Ceraj, Pol-
ovanec, Pezelj, Radeljič, Krznar, 
Skulič, Gondžič, Gulič, Poljak, 
Piškur. Igrali so še: Krajnčec, 
Ivekovič, Čižmek, Ilič, Jelič, Ba-
bič, Kukec, Janjetovič. Trener: 
Srečko Bogdan.

Začetek prvenstva v 1. slo-
venski nogometni ligi se vedno 
bolj približuje, zato so priprave 
klubov v samem finišu. Odigra-
vajo se tekme, ki so generalka 
pred pričetkom, kjer se vidi, 
kako in kaj je s formo nogome-
tašev in uigranostjo. Takšno 
srečanje so odigrali v soboto 
tudi nogometaši ptujske Drave, 
ko so gostili ekipo Interja iz Za-
prešiča. Trener Drave Srečko 
Lušič je eno ekipo poslal na 
turnir v Stojnce, tisto, ki pa bo 
pričela srečanje to soboto na 

Ptuju proti Rudarju iz Velenja, 
pa bo budno spremljal na tej 
tekmi. V prvem polčasu so bili 
nogometaši Drave veliko boljši 
nasprotnik, dosegli so zadetek 
preko Jake Štromajerja, ob tem 
pa zamudili nekaj priložnosti 
za zvišanje vodstva. Gostje so 
s svojim prvim strelom zadeli 
ter rezultat izenačili šest minut 
pred odhodom na odmor.

V drugem polčasu pa se je 
že videlo, da so nogometaši 
utrujeni od nenehnega trenira-
nja in igranja tekem, zato tudi 
nogomet ni bil na pričakovani 
kakovostni ravni. Nekoliko bolj 
podjetni so bili gostje, vendar 
do spremembe rezultata ni pri-
šlo.

Trener Drave Srečko Lušič 
je po tekmi dejal: “Zelo sem 
zadovoljen z igro svojih 
nogometašev predvsem v 
prvem polčasu, ko smo bili 
absolutno boljši naspro-
tnik ter zamudili svoje pri-
ložnosti v napadu, ki pa jih 
v prvenstvu ne bomo sme-
li. V drugem polčasu smo 
zaigrali nekoliko slabše od 
želenega, saj se je opazila 
utrujenost. Vse to pa bo do 
prvega domačega nastopa 
z Rudarjem iz Velenja od-
pravljeno.«

Danilo Klajnšek

Srebotnikova z Olivo
Najboljša slovenska teniška igralka Katarina Srebotnik bo ta teden 

nastopila na turnirju WTA v Palermu z nagradnim skladom 140.000 
dolarjev. Žreb je določil, da se bo Velenjčanka, 59. igralka na svetu, v 
prvem krogu srečala z Argentinko Mariano Diaz Olivo (71.). Srebotnikova 
je osma nosilka turnirja, uspešen začetek pa je zanjo še toliko pomemb-
nejši, saj od lani brani uvrstitev v polfinale.

STA

Vozniki formule 1 grozijo s stavko
Voznik formule 1 David Coulthard je za sobotno izdajo časnika Daily 

Record dejal, da je stavka voznikov v primeru neizboljšanja varnosti v 
najhitrejšem avtomobilskem športu povsem mogoča. Škot je povedal, 
da so varnostni standardi na in ob dirkališčih precej pod zahtevanim 
in da so pogovori z Mednarodno avtomobilistično zvezo (FIA) v kratkem 
več kot nujni.

STA

Športne novičke



preveč »gromozanske«. Vem, sliši se čud-
no, ampak ob le milimetru manj kot petih 
metrih dolžine vozila je prostora kar pre-
več in tako najdemo na primer kovinska 
nosilca prednjih sedežev, ki spominjata 
na železniški tračnici. Tukaj nemški kon-
kurenti prehitijo Chryslerja. Izdelava je 
temeljita, nekateri materiali pa preveč 
plastični in po drugi strani manj razkošni. 
Usnje na velikih sedežih je čisto po ameri-
škem »okusu«, položaj za volanskim obro-
čem s štirimi prečkami, kot neke vrste za-
ščitnim znakom, pa dober. »Elektrika« skr-
bi za to, da si lahko voznikov sedež izdat-
no nastavimo; tudi v globino in višino, in 
tako najdemo sebi ustrezen položaj. Kot 
zanimivost naj omenim, da si lahko proti 
doplačilu (61.000 SIT) omislite po globi-
ni električno nastavljiva pedala za plin in 
zavore, le-te pa pomikamo z bočnim sti-
kalom na voznikovem sedežu! Udobja ne 
manjka ne spredaj in ne na zadnji konkret-
no odmerjeni klopi, ki utegne ugajati tudi 
višjim in kilogramsko zajetnejšim. Ob več 
kot treh metrih medosne razdalje druga-
če skoraj ne bi šlo. Prtljažnik je ogromen 
in če seveda v šali dodam, da primeren za 
velike »mafijske« družine, kajti zmore po-
spraviti dobrih petsto litrov prtljage. Če 
mu dodamo še zatemnjena stekla, bi bil 
idealen za slovite »vodje« iz Chicaga.

Najšibkejši motor, ki si ga lahko omisli-
te za chrysler 300C, premore 193 konjev 
moči in 2,7 litra delovne prostornine. S 
takšno zalogo moči lahko počnete veliko, 
le leteti ne morete. Za kaj takega je potreb-
no dodatno seči v denarnico in doplačati v 
povprečju tri milijone slovenskih tolarjev, 
s katerimi dobite 5,7-litrski agregat, ki pre-
more orjaških 340 konjev. Manj evropski 

je zastareli samodejni menjalnik, ki ima 
le štiri prestave in ne dovoli ročnega pre-
tikanja. Na ta račun smo prikrajšani pri 
zmogljivostih in varčnosti. Začudil sem 
se nad podatkom, da je posoda za gorivo 
precej majhna, kajti vanjo spravimo le 68 
litrov goriva. Ja kje pa je avtonomija?

Chryslerjevi inženirji so se potrudili in 
(v primerjavi z modelom 300M) bistveno 
izboljšali vozne lastnosti novinca. Težave 
z neprilagojenostjo za večjo hitrost so le 
še spomin. Ogledali sta kos visokim hitro-
stim in se ne treseta, pa tudi stik koles s 
podlago je boljši. Motorno moč prenaša 
na cestišče zadnji kolesni par, le da se 
300C ne pelje čez naše cestne luknje tako 
dobro, kot drugi evropski konkurenti z 
(po večini) zračnim vzmetenjem.

Sklepne ugotovitve in 
razmišljanje

Chrysler 300C je limuzina visokega 
razreda, s katero preprosto izstopaš. Po 
številnih presežnikih, ki jih premore. 
Sprašujem pa se: »Ali je to dovolj za več-
jo konkurenčnost in višji tržni delež, kot 
smo ga bili pri chryslerju navajeni pri 
nas?« Nekaj pa drži kot pribito. Model 
300C je dober avtomobil in se brez težav 
pelje vzporedno s prestižnimi evropski-
mi limuzinami. S to razliko, da nemški 
avtomobili postanejo prave limuzine 
šele takrat, ko za njihovo dodatno opre-
mo odštejete skoraj toliko, kot vas stane 
limuzina, ki sem vam jo predstavil v to-
kratnem Avtodromu.

Chrysler 300C – resna 
konkurenca »nemškemu 
triu«

Pri Chryslerju naletite na dve skrajno-
sti. Njihovi avtomobili se vam lahko zdijo 
dolgočasni ali pa se zelo kmalu po obis-
ku kakšnega izmed prodajnih salonov 
odločite za nakup. Še najboljši primer za 
omenjeno trditev je PT cruiser, za kate-
rega so se (v glavnem) Američani skoraj 
tepli v prodajnih salonih. In zdi se, da je 
podobno zasnovan tudi limuzinski 300C, 
najnovejši in največji chrysler, ki se pro-
daja v Evropi.

Za chryslerjem 300C se obračajo tudi 
tisti, ki jim avtomobili ne pomenijo ravno 
veliko. Zunanja podoba je precej vznemir-
ljiva in redko koga pusti hladnega (tako v 
pozitivnem kot negativnem smislu). Lah-
ko zapišem, da se zunanjost modela 300C 
spogleduje s prestižnimi izdelki znamke 
Rolls royce.

Po drugi strani pa je (v smislu kako-
vosti materialov) notranjost povprečna, 
prostorna in ne pretirano skladna z eks-
travagantno zunanjostjo. Kot bi se je lo-
tili povsem drugi strokovnjaki. Oprema 
je razkošna, nekatere podrobnosti pa kar 
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Moje cvetje

Viharno in deževno vreme kroji 
usodo naših okrasnih rastlin

Količina padavin v preteklih dveh tednih je močno pre-
segla večletna povprečja. Ob enem so padavine spremlja-
li zelo močni vetrovi. Vse skupaj je na rastline zelo slabo 
vplivalo. Zato še vedno nadaljujemo z uporabo vseh pri-
pravkov, ki sem jih že večkrat omenila, to so pripravki na 
osnovi aminokislin oz. pripravki iz alg. Zaradi padavin 
je bilo tudi redno gnojenje rastlin v posodah zelo oteže-
no. Celo zaščita rastlin pred škodljivci je bila zaradi stalne 
mokrote na rastlinah skoraj nemogoča.

Sobne rastline
Sobne rastline sedaj lepo uspevajo. Včasih smo jih radi 

dajali na dež, da smo jih oprali. Ampak imam s tem sla-
be izkušnje, saj je v tem dežju veliko umazanije, zato so 
rastline, ki jih prenesemo nazaj v zaprte prostore, pogosto 
lisaste. Zato vam svetujem, da si enkrat na mesec vzame-
te čas in rastline raje stuširate z blagim curkom mlačne 
vode tako, da voda teče samo po rastlinah, ne pa tudi po 
zemlji.

Vsako na novo nabavljeno rastlino je najbolje takoj pre-
saditi v novo in svežo zemljo. Pogosto so namreč posaje-
ne v zemlji brez hranil. Zelo priporočljivo jih je imeti dva 
tedna ločene od domačih rastlin, saj so pogosto naseljene 
z različnimi škodljivci. Na tak način jih ne bomo naselili 
na naše rastline. Takoj, ko se pojavijo, nove rastline po-
škropimo, nato pa jih postavimo na mesto, kjer nas bodo 
razveseljevale v bodoče.

Okrasne gredice in balkonsko 

cvetje
Balkonsko cvetje je sedaj v bujnem cvetenju. Ker se v na-

slednjih dnevih napoveduje lepše in predvsem manj vlaž-
no vreme, moramo biti zelo pozorni na napade različnih 
škodljivcev, ki bodo prav gotovo sedaj izbruhnili. Kakšne 
poškodbe povzročajo resarji, sem opisala že pred časom. 
Drugi nevarni škodljivec, ki je ravno tako prostemu očesu 
neviden, pa so pršice prelke. V sadjarstvu in vinogradni-
štvu govorijo o rdečem pajku, saj je majhna žuželka pod 
mikroskopom videti podobna pajku. Sami se ne trudite, 

Foto: Miša Pušenjak

Potrebno je poškropiti obe strani listov.

da bi jo videli. Vidimo pa hitro posledice njenega delova-
nja: sesanja rastlinskih sokov. Najprej opazimo rumene-
nje in bledenje listov na rastlinah. Včasih so listne žile še 
nekaj časa zelene. Na fuksijah listi pordečijo, zato jo lahko 
zamenjamo z kakšno glivično boleznijo. Če opazimo opi-
sane znake, pregledamo spodnjo stran listov. Tam lahko 
opazimo veliko število zelo drobnih, komaj opaznih pikic, 
ki so lahko na primer pri pelargonijah tudi rahlo izboče-
ne. Če pogledamo list proti svetlobi, se ti drobni vbodi že 
močneje opazijo. V takem primeru moramo hitro reagi-
rati in rastline poškropiti. Na pršico delujejo isti pripravki, 
kot so bili omenjeni za resarje, le da je tukaj škropljenje 
obvezno vsaj trikrat ponoviti. Potrebno je poškropiti tudi 
spodnje strani listov. Če pripravkom dodamo močilo ali 
belo olje, bo učinek škropiva boljši. Pri tem pa moramo 
biti zelo previdni, saj se mora tekočina na rastlinah posu-
šiti, preden na rastline posijejo sončni žarki. Tudi zaradi 
čebel je potrebno torej škropljenja obvezno izvajati proti 
večeru, da ne uničimo teh pridnih prijateljic naših vrtov.

Zelišča
Nabiranje zelišč in dišavnic, predvsem listnatih, je sedaj 

v polnem teku. Dokaj oteženo je zaradi obilnih padavin. 
Najboljši čas za rezanje listov in stebel rastlin je okoli 12. 
ure. Vendar je zelo dobro, da so stebla in listi suhi. Učinko-
vin v rastlinah je precej manj tudi še kakšen dan po dežju. 
Rastline moramo čim prej posušiti, vendar jih ne smemo 
sušiti na temperaturi, ki je višja od 30 °C. V nasprotnem 
primeru uničimo vse, kar nam lahko nabrana zelišča po-
nudijo.

Miša Pušenjak

chrysler 300C 3,5 BMW 730iA mercedes S 350

prostornina motorja (ccm) 3518 2996 3724

največja moč (KM pri v/min) 253 pri 6400  258 pri 6600 245 pri 5700

poraba (l/100km) 15,9/ 8,2/ 11,1 14,6/ 7,5/ 10,1 16,4/ 8,1/ 11,1

usnjeno oblazinjenje serijsko 611.857 SIT 697.248 SIT

kovinska barva 141.467 SIT 278.118 SIT 312.825 SIT

ksenonski žarometi serijsko 208.588 SIT 353.505 SIT

vrednost osnovnega modela 9.999.000 SIT 16.598.482 SIT 19.234.735 SIT

Zdravniški nasvet

Krvodajalstvo - 2.del

Foto: Črtomir Goznik

Marija Šeruga Doliška, dr. 
med., spec. transf. med.

Ali lahko sam zase daru-
jem kri?

Pri operaciji, ki je načr-
tovana, lahko dobite tujo 
kri – kri krvodajalca, ali 
pa lastno (avtologno) kri, 
čemur rečemo avtotrans-
fuzija ali avtologna trans-
fuzija.

Pri operativnih posegih, 
pri katerih se predvideva 
večja izguba krvi, namreč 
zdravnik opozori bolnika 
na možnost avtotransfuzi-
je. Tako kot odvzeme krvi 
krvodajalcem, tudi odvze-
me krvi za avtotransfuzije 
in terapevtske odvzeme iz-
vajamo na transfuzijskih 
oddelkih.

Najboljša kri je lastna 
kri, saj se izognemo mož-
nosti prenosa bolezni in 
možnim zapletom po pre-
jetju tuje krvi. Kri je zdra-
vilo, zato se pri transfuziji 
lahko pojavijo stranski 
učinki. Zdravnik klinik 
vedno pretehta njene do-
brobiti glede na sopojave, 
preden se odloči za zdrav-
ljenje s krvjo oz. njenimi 
komponentami.

Večina bolnikov, ki je spo-
sobnih za operacijo, je tudi 
sposobnih za avtotransfu-

zijo in ni starostnih ome-
jitev. Tudi ni pomembno, 
če je operacija načrtovana 
v bolnišnici izven kraja 
bivanja. Odvzeme krvi za 
avtotransfuzijo opravljajo 
namreč vsi transfuzijski 
oddelki v Sloveniji in se 
lahko namesto bolnika 
prepelje le kri.

Odvzem krvi se lahko 
opravi pred operativnim 
posegom, med njim ali po 
njem. Na našem oddelku 
za transfuziologijo se po-
služujemo prvega načina.

Bolnik pride na transfu-
zijski oddelek z napotnico, 
laboratorijskimi izvidi 
lečečega zdravnika in re-
ceptom za preparat železa. 
Kri odvzamemo 3 tedne in 
2 tedna pred načrtovano 
operacijo, najkasneje pa 4 
dni prej. Večinoma odvze-
mamo dve enoti krvi, zato 
bolniki dobijo pripravek 
železa, da vrednost hemo-
globina ne pade prenizko. 
Bolnikom svetujemo pred 
odvzemom lahek, nema-
sten obrok hrane. Po od-
vzemu pa naj pijejo veliko 
tekočine.

Bolniki morajo biti re-
lativno dobrega splošnega 

zdravja pred operacijo. Da-
rovanje krvi odsvetujemo 
npr. osebam, ki so slabokrv-
ne, po preboleli možganski 
kapi ali srčnem infarktu, 
tistim s hujšimi motnja-
mi srčnega ritma ali zelo 
zvišanim krvnim tlakom, 
rakastim ali infekcijskim 
obolenjem oz. pri driski 
v zadnjem mesecu. O pri-
mernosti bolnika za ta po-
seg odloča zdravnik trans-
fuzijskega oddelka pri pre-
gledu bolnika pred vsakim 
odvzemom. V pomoč je 
tudi eventualna medicin-
ska dokumentacija. Kadar 
je tveganje za zdravje bol-
nika ob odvzemu ali vra-
čanju avtologne krvi večje 

od koristi, se odvzem od-
svetuje. Avtotransfuzija se 
odsvetuje tudi pri bolnikih 
z znano okužbo z virusom 
hepatitisa ali aidsa. Na od-
delku za transfuziologijo 
se opravi testiranje (krvna 
skupina ter sledi okužb s 
povzročitelji bolezni, ki se 
prenašajo s krvjo), hranje-
nje in transport krvi.

Sam postopek odvzema 
traja približno 30 minut. 
Prav je, da se zanj predhod-
no bolnik naroči.

Zapleti po odvzemu so 
redki, ker so bolniki zelo 
motivirani. Lahko nastopi 
prehodno znižanje krv-
nega tlaka z vrtoglavico 
in omotico, na mestu od-
vzema pa se lahko pojavi 
podplutba. Resni zapleti 
so še redkejši. Dobro pa je, 
da bolnika na odvzem pri-
pelje spremljevalec. Ves čas 
priprave na operacijo sve-
tujemo hrano bogato z be-
ljakovinami in železom, se 
pravi hrano živalskega iz-
vora (meso, mlečni izdelki, 
jetra, vranica, od zelenjave 
pa špinača, fižol).

Kot vedno je pomem-
ben zdrav način življenja, 
uravnotežena prehrana in 
gibanje.

Marija Šeruga Doliška
predstojnica Oddelka 

za transfuziologijo 
Bolnišnice Ptuj



Stečajni upravitelj mora 
imeti visokošolsko izobra-
zbo in tudi opravljen izpit 
na ministru za pravosodje, 
da lahko pridobi licenco 
za imenovanega stečajnega 
upravitelja. “Ob vsem zna-
nju in pogojih, ki jih mora 
izpolnjevati stečajni upravi-
telj, je zelo pomembno tudi 
njegovo psihično stanje. V 
stečajnih postopkih nikoli 
ne zadovoljiš niti upnikov 
niti tistih, ki v stečajno maso 
dolgujejo določene neplača-
ne obveznosti. Vsi, ki imajo 
obveznosti v stečajnem po-
stopku, se nenehno pritožu-
jejo, da je zakonodaja do njih 
nepravična, da so zamudne 
obresti previsoke, da so se 
pred uvedbo stečajnega po-
stopka pogovarjali, kako naj 
poravnajo obveznosti, da vsa 
dejstva niso zapisana. Kot ste-
čajni upravitelj moram upoš-
tevati zakonodajo in izterjati 
vse dolgove s pripadajočimi 
obrestmi. Na drugi strani so 
upniki, ki so v veliki večini  
krivi za to, da je do stečajne-
ga postopka prišlo; pri njih je 
poplačilo stalno premajhno, 
nenehno zahtevajo, da bi se 
stečajni postopek moral vo-
diti bolje, hitreje in z večjim 
odstotkom poplačila.”

Biti stečajni upravitelj ni 
lahko delo, dogajajo se šte-
vilne tragične zgodbe, ki 
človeka ne morejo pustiti 
neprizadetega. Tudi Ignac 
Marinič priznava, da je težko 
ostati neprizadet. “Problem 
so delavci, ki so v določenem 
odstotku krivi za stečajni po-
stopek, nosijo pa zelo maj-
hen del krivde. Pri nas je že 
tradicija, da tisti, ki imajo 

privatna podjetja, takoj po 
uvedbi stečajnega postopka 
odprejo nova podjetja. Tisti, 
ki delajo v večjih sistemih, 
pridobijo kot vodilni delavci 
takoj druge službe. Delavci 
pa bolj ali manj ostanejo pre-
puščeni sami sebi. Moram pa 
povedati, da so na Ptujskem 
dobre izkušnje, da se 70 do 
80 odstotkov ljudi, ki izgubi-
jo delo zaradi stečaja, v krat-
kem času ponovno zaposli.”

Stečajni postopek vodi ste-
čajni senat, Ignac Marinič je 
kot stečajni upravitelj samo 
pooblaščenec oziroma de-
lavec sodišča, ki opravlja ta 
dela. S stečajnimi senati na 
ptujskem sodišču dobro so-
deluje, kjer tudi vse druge 
tožbe in ostali postopki pote-
kajo sorazmerno hitro v pri-
merjavi z ostalimi sodišči.

“Stečajni postopek sem 
dolžan voditi dosledno, 
skladno z navodili predsed-
nika stečajnega senata in z 
zakonodajo. Obstaja pa tudi 
klavzula, da je stečajni posto-
pek potrebno voditi z eko-
nomsko logiko. Nemalokrat 
se moram v stečaju odločati 
tudi po ekonomskih znanjih, 
po izobrazbi sem ekonomist, 
vendar moram o tem v tri-
mesečnih poročilih poročati 
stečajnemu sodniku. Ko gre 
za nujen primer, ko bi lahko 
prišlo do škode v stečajni 
masi, ga moram takoj pokli-
cati in se dogovoriti o tem, 
ali neko stvar lahko izpeljem 
ali ne.”

Začetek v 
Agrotransportu ...

Prvi stečajni postopek, ki 

ga je Ignac Marinič začel vo-
diti na Ptuju, je bil stečajni 
postopek v Agrotransportu, 
ki se je začel 14. aprila 1994. 
Eden od stečajnih postop-
kov, ki ga trenutno vodi, vseh 
je skupaj s prisilnimi porav-
navami 16, je tudi stečajni 
postopek Emone Merkurja. 
Nekateri stečaji trajajo pre-
dolgo. Ignac Marinič pravi, 
da kar zadeva stečajnih upra-
viteljev, so lahko vsi stečajni 
postopki, ki potekajo na Ptu-
ju, zaključeni več ali manj v 
letu dni. Do težav pa pride 
zaradi pravdnih postopkov, 
ki se lahko zavlečejo za več 
let, ker do njihovih razre-
šitev pride šele z razsodbo 
ustavnega sodišča. Pravdne 
postopke sprožajo v manjši 
meri upniki, v večji meri pa 
stečajni upravitelji.

Koliko zaslužijo stečajni 
upravitelji? V javnosti ti za-
služki dosegajo enormne 
zneske. “Stečajni upravitelji 
smo plačani na osnovi odre-
dbe o merilih za določanje 
nagrad stečajnim upravite-
ljem in upraviteljem prisil-
nih poravnav iz leta 2002. Za 
vodenje stečajnih postopkov 
in prisilnih poravnav, ki jih 
trenutno vodim, zaslužim 
okrog 400 tisoč tolarjev neto. 
Z vodenjem stečajnih po-
stopkov zagotovo noben ste-
čajni upravitelj v Sloveniji ni 
obogatel. Nagrada se izplača 
na podlagi sklepa sodišča.”

Obtožen izsiljevanja
V začetku letošnjega leta 

se je o Ignacu Mariniču veli-
ko pisalo. Skupaj še z neka-
terimi je bil obtožen sodelo-

vanja v hudodelski družbi 
in izsiljevanja. “Osumili so 
me, da sem sodeloval v eni 
nepravilnosti pri vodenju 
ene od prisilnih poravnav 
in da sem napeljeval enega 
od podjetnikov v Mariboru 
kljub predlogu za uvedbo za 
prisilno poravnave ter ga s 
tem spravil v poslovno zmo-
to.” Zaradi tega se je zagovar-
jal pri preiskovalnem sodni-
ku, odgovarjal na vprašanja 
in podal vsa pojasnila. To ni 
zadostovalo, zato je ukrepal, 
po njegovem mnenju sklad-
no z zakonodajo.

“Mnenja sem, da mi je storil 
največjo krivico v življenju, 
kar se da človeku narediti, da 
mi je v nasprotju z določili 
ustave vzel svobodo.” Zaradi 
tega je utrpel veliko poslov-
no škodo, njegovo zasebno 
življenje se je dobesedno se-
sulo, zapustila ga je žena, “ki 
ni želela več živeti s kriminal-
cem”.

V priporu je bil sedem dni, 
postopek je bil korekten. Ma-
riničev pooblaščenec je na 
vse navedbe oziroma sume 
zaradi sodelovanja v hudo-
delski družbi in izsiljevanja 
vložil ugovor. Okrožno sodiš-
če v Mariboru je v tej zadevi 
23. maja letos odločilo, da se 
ga v večini primerov opro-
sti vseh obtožb in navedb, v 
določenem delu, okrog dvaj-
setih odstotkih, pa je prišlo 
do nekaterih nejasnosti, o 
katerih bo sodišče ponovno 
odločilo. Sklep sodišča je 
napisan na desetih straneh, 
pritožbe ni. »Pričakujem, da 
bom tudi v tem delu opro-
ščen,« je povedal Ignac Mari-
nič, ki o tem še ni imel mož-

Dan v življenju
našega vsakdana

Dobrodošli v Amazoniji. Kajti tole, 
kar se dogaja, je menda še najbolj po-
dobno tistemu, kar se dogaja tam doli. 
Pa s tem ne mislim tega, da bi naokoli 

skakali neki plemenski vrači in zganjali kak vudu ali 
kaj podobnega. Ko pravim, da se v teh dneh lahko po-
čutimo, kot da bi naše malo mestece in pa celo državo 
nekdo prestavil tja dol, mislim predvsem, da ga vreme 
tako biksa, kot ga menda ob normalnih razmerah lah-
ko samo tam doli (morda še kje v Indoneziji).

Kako torej zgleda povprečen (delovni) dan v teh ča-
sih? Zjutraj kot ponavadi najprej faše budilka, ki ima 
grdo navado, da začne zvniti, brneti ali pač zganjati 
galamo (odvisno, kakšno vrsto tega mučenja imate 
nastavljeno) ravno takrat, ko vi spet utonete v globok 
spanec. Seveda ste bili pred tem že skoraj čisto budni, 
a kaj, ko je do časa alarma bilo še krepke pol ure in ste 
medtem že zaspali nazaj. Ko se potem le skobcate iz 
postelje, si privoščite jutranjo kavico ter krmežljavi od-
kolovratite do kopalnice, da bi s hladno vodo dosegli 
kakšno višjo stopnjo budnosti ter zavedanja. Nekako 
se vam le uspe toliko urediti, da ste primerni za v civi-
lizacijo, ter jo mahnete na šiht. Zunaj sije sonce, jutro 
je ravno pravo, ne preveč vroče in ne preveč hladno. 
Parkrat globoko zadihate, da si napolnite pljuča s tem 
jutranjim zrakom. In si sami pri sebi mislite, da bo da-
nes prav lep dan. Teh osem ur šihta boste že nekako 
preživeli, saj vam bo čas krajšalo pričakovanje kras-
nega popoldneva, morda sicer malo vročega ali celo 
soparnega, a to vas ne bo kaj preveč motilo. Morda 
boste šli kolesarit, morda malce posončiti svoje telo, da 
potem da obmorskem dopustu ne boste ravno največji 
sirček tam med vsemi. Morda pa boste samo lenarili 
in od vas ne bo prav nobene koristi. Kakorkoli že, pol-
ni optimizma pričakujete popoldan in celo šiht se vam 
zdi nekako manj zatežen kot ponavadi. Čas za malico 
izkoristite za malce posedanja na eni izmed terasic ter 
zadovoljno srkanje hladne osvežitve. Še malo, pa bo 
šihta konec. Še par uric. Življenje je lepo!

Kakšno uro pred koncem šihta pa se zadeve začno 
zapletati. Nekam čudno začne pihati okoli vogalov, 
na nebu se začnejo zbirati neki nič kaj miroljubni ter 
temni oblaki. Ah, si rečete, saj se bo to v tej eni uri, ko-
likor je še ostalo do konca dnevne tlake, najverjetneje 
razkadilo. Pa se ne. Vse bolj se nabira in nabira, vse 
bolj piha in prav takrat, ko se odpravljate s šihta, se uli-
je kot iz škafa. Pravi mini svetovni potop. Bliska, grmi, 
piha, na zemljo se zlivajo enormne količine vode. In 
vi ste seveda brez dežnika. Vendar še kar ne obupate. 
Pač, ko pridete do doma, ste premočeni do gat, a še vse-
eno si mislite, da je to samo ploha in da bo čez nekaj 
minut spet sijalo sonce. A se motite. Nevihta res pone-
ha, a samo za toliko časa, da se lahko naredi nova, po 
intenzivnosti še hujša od prejšnje. Počasi vam postaja 
jasno, da ste obsojeni na apatično rezoniranje v bajti. 
Spet. Prav tako kakor že včeraj in predvčerajšnjim, pa 
še dan pred tem. Tako kot že skoraj vse poletje. Živa 
beda.

Vreme ga zadnje čase res biksa. In se zdi, kot da ima-
mo tukaj v podalpskem svetu pravo tropsko klimo. 
Vroče, popoldne pa vliva kot za stavo. Vaše edino upa-
nje torej ostane morje. A tudi od tam so letos že prišla 
sporočila, da zna po cel teden biti hladno ter deževati. 
Kriza. In človek naj ob vsem tem ostane normalen.

Avgust, vsa naša upanja in nade usmerjamo k tebi! 
Ne pusti nas na cedilu!

Gregor Alič

Pa brez zamere
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Ptuj � Ignac Marinič, stečajni upravitelj, ki se mu je porušil svet

Sumi so ovrženi, madež je ostal
Ignac Marinič je stečajni upravitelj od 23. aprila leta 1992, do sedaj je opravil 123 stečajnih 
postopkov in prisilnih poravnav. Pogovarjali smo se o njegovem delu, prvič pa je tudi javno 
govoril o dogodkih z začetka letošnjega leta, ko so ga osumili sodelovanja v hudodelski 
združbi in izsiljevanja. Večina sumov in navedb je ovrženih, a je to le obliž na rane, ki jih je 
doživel, ko je moral oprati svoje ime. 14 let je delal za sodišče, na koncu so ga vodili vkle-
njenega kot medveda. Tega človek ne more pozabiti. 

Foto: Črtomir Goznik

nosti govoriti v javnosti, ker, 
kot kaže, odločitev sodišča ni 
tako zanimiva kot spravljanje 
zgodb v javnosti in vnaprejš-
nje “obsojanje” brez dokaza-
ne krivde.

Glede psihičnih proble-
mov, ki jih je imel, ne more 
več ničesar narediti. Še sedaj 
jih ima, premaguje jih s stro-
kovno pomočjo. Po material-
ni plati je preskrbljen, tako 
da mu do konca življenja ni 
potrebno več delati. Ignac 
Marinič je lastnik podjetja 
Fissim, d. o. o., kjer je redno 
zaposlen, in direktor Zalo-
žbe Obzorja. Posle stečajne-
ga upravitelja opravlja kot 
fizična oseba. Da tudi drugi 
ne bodo doživeli kalvarije, 
kot jo je sam, bo zoper vse, ki 
so pri tem sodelovali, vložil 
odškodninske zahtevke, za-

hteval bo zakonsko najvišje 
odškodnine, v tem trenutku 
pa še ne ve, ali bo do nje pri-
šlo, ali jo bo obdržal zase ali 
jo komu poklonil.

“V interesu preiskave mi je 
bilo v začetku januarja ob za-
četku preiskave dobesedno 
odvzeto vse premoženje, vsi 
depoziti, vse pogodbe o ne-
premičninah. Vse to sem do-
bil vrnjeno šele po številnih 
urgencah svojega odvetnika 
pred 14 dnevi. To je totalno 
nedopustno. Osebnih raču-
nov pa mi niso blokirali.”

Ignac Marinič po obtožbi 
z začetka leta nikoli več ne 
bo isti človek, to, kar se mu 
je zgodilo, ga je trajno zazna-
movalo, kot bi vsakega druge-
ga človeka. Na koncu koncev 
je vsak samo človek.

MG
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Kot prvi je obiskovalce 
pozdravil predsednik KTD 
Soviče-Dravci Janez Cafuta, 
ki je spregovoril nekaj be-
sed o samem prazniku. Po-
men takšnih praznikov in 
društev nasploh je poudaril 
tudi župan občine Videm 
Friderik Bračič, ki je govoril 
tudi o vlogi društev pri pre-
poznavnosti določenega ob-
močja. Spregovorila sta tudi 
poslanca Branko Marinič in 
Alojz Sok. Marinič je v svojem 
govoru poudaril, da se s So-
kom trudita prikazati te kra-
je v pristni luči. Po svečanih 
govorih je sledil tudi pester 
kulturni program. Predsta-

vili so se pevci iz Cirkulan, 
Hajdine, Jurovcev in drugih 
okoliških krajev, za smeh in 
zabavo pa so organizatorji 
poskrbeli z dvema odlični-
ma igrama. Za vse sladokus-
ce je bila pripravljena tudi 
razstava domačih jedi. Ob 
koncu kulturnega programa 
je župnik blagoslovil križ in 
pridelke. Sledilo je iskanje 
največjega klasa, prikaz žetve 
in mlatev pšenice. O pomenu 
tega praznika smo se pogo-
varjali s Stankom Veganom, 
članom KTD Soviče-Dravci in 
enim izmed organizatorjev 
prireditve: “To je šesta prire-
ditev zapored. Naše društvo 

je vsa ta leta sodelovalo na 
teh žetvah. Letos smo imeli 
možnost dobiti to pšenico, ki 
smo jo lani posejali. Lanskim 
2262 zrnom bomo prišteli še 
letošnjih 58 in v jesen se ta 
zrna selijo v Babince. Tam bo 
potem posejanih 3020 zrn. 
Namen tega pa je, da se prika-
že stara žetev, kako se je prej 
želo, kajti danes mladi ljudje 
sploh ne vedo, kako je žetev 
nekoč potekala.”

Po peti uri je bilo poskrb-
ljeno tudi za razvedrilo s 
kmečkimi igrami, za dobro 
voljo pa sta poskrbeli dvojči-
ci Vesna in Vlasta z Janezom.

Dženana Bećirović
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Soviče-Dravci � Prikaz žetve

Žetev 2262 posejanih zrn
Minulo soboto so člani KTD Soviče-Dravci v Dravcih pri klopotcu priredili praznik 
žetve. Prireditve so se zraven domačega župana Friderika Bračiča udeležili tudi 
župan občine Podlehnik, župan občine Markovci, podžupan občine Gorišnica, 
predsednik Turistične zveze Slovenije in predsednik Turistične zveze Pomurja.

Rešitev prejšnje križanke: vodoravno: PROČKA, ROBERT, EMONKE, DALTON, AN, NA, SLAVKO, REČ, RUŠE, 
LUCILECTRIC, OLIB, KRAT, KAGAN, ALMA, ANART, SNAHA, LORI, KHISEL, KVAČKA, CUNE, AAR, RP, ARAK.

Polenšak � 42. praznik žetve

Običaji in tradicija še močni
Konec tedna so na Polenšaku praznovali.

Domače turistično društvo 
je pripravilo tradicionalni 
praznik žetve ter razstavo 
kruha in pogač. Razstavo do-
brot so odprli v soboto, skoraj 
iz vsake hiše na Polenšaku je 
pred otvoritvijo močno diša-
lo. Običaji in tradicija so v tem 
okolju še zelo močni. Začetek 
dvodnevnega dogajanja so po-
spremili z bogatim kulturnim 
programom, obiskali so jih 
oldtimerji, za zabavo so poskr-
beli Mladi Dolenci. Tudi ob-

časno deževje jih ni zmotilo, 
trikrat so brisali klopi in mize 
na prireditvenem prostoru, 
medtem pa poiskali zavetje v 
bližnjem gasilskem domu. V 
nedeljo so razstavo odprli že 
zjutraj, marsikdo je polenške 
dobrote kupil tudi za domov. 
Že po tradiciji pa so šle najbolj 
v slast sočne gibanice. Polen-
ške so znane daleč naokrog. 
Osrednji dogodek v nedeljo 
je bila prikaz žetve na stari na-
čin. Preden so se žanjice od-

pravile na njivo, so možje skle-
pali srpe in kose. Na bližnjo 
njivo se se odpeljali z lesenim 
vozom. S požeto pšenico so se 
vrnili na osrednji prireditveni 
prostor, kjer so se prikazali še 
mlatev s cepci, trešmašino, 
geplnom in vejanje. Eni so se 
potili v znoju, druge je utruja-
lo močno sonce. Po uspešno 
opravljenem delu je sledila za-
bava za vse z ansamblom Sicer 
do jutranjih ur.

MG

Foto: Dženana Bećirović

Obiskovalci so si lahko ogledali, kako je nekoč potekala žetev.

Foto: Črtomir Goznik

Razstava kruha in pogač je tudi letos privabila veliko obiskovalcev.

Foto: Črtomir Goznik

Preden so šli na njivo, je bilo potrebno sklepati kose in srpe.

Gob, da te kap
Družina Svenšek s Kicarja, v 

gozdove okrog Žetal se jih je v 
nedeljo podalo osem, je ime-
la neverjetno srečo. V nekaj 
urah je vsak nabral najmanj 
kilogram gob. Ene in iste lo-
kacije obiskujejo že nekaj 
let, nazadnje jih je bilo toliko 
kot letos pred dvema letoma, 
medtem ko lani gob skorajda 
ni bilo. Nabrane gobe so že 
popoldne spravili za različne 
namene.

MG
Foto: Črtomir Goznik



Julijske skupine pričenja-
jo svoje druženje pod šotori 
sredi neokrnjene narave, do 
katere vodi makadamska 
cesta, po kateri je v tem de-
ževnem poletju vožnja prava 
avantura. Pet dni od doma, 
ki je v bližini, saj tabornike 
od mam in očetov loči le 
nekaj kilometrov, je za več-
ino pravo doživetje narave. 
Doma je vse pri roki, tu pa 

ni elektrike, za stranišče 
služi dixi, voda za umivanje 
je mrzla, spanje v šotoru pa 
tudi ni domača soba, ampak 
v družbi sovrstnikov in v pri-
čakovanju novega, je to po-
stranska zadeva. Dvakrat so 
se kopali v Termah, jahali so 
konje, obiskali šolo tenisa, 
raftali po stari strugi Drave. 
Uspešno so premagali loči-
tev od televizorja, računalni-

ka, avtomobila. Do vsake po-
stojanke v okviru tabora so 
hodili peš, le do stare struge 
Drave so se peljali z avtomo-
bilom. Za zajtrk so poskrbeli 
sami, na jedilniku ni bilo 
klobas, za druge obroke je 
poskrbel gostilničar Lužnik. 
Hrano so otroci pohvalili. 
Veliko so se pogovarjali, do-
motožja ni bilo, trudili so se, 
da jim je bilo lepo, z ničemer 

se niso obremenjevali. V šti-
rih letih so si tabori Prahe 
našli mesto med počitniško 
ponudbo za organizirano 
preživljanje prostega časa, 
tako da so skupine, v kate-
rih je lahko največ 25 otrok, 
zelo hitro popolnjene. Od 
občin za organizirano pre-
življanje prostega časa v 
Skorbi prispeva le občina 

Hajdina, zato lahko njihovi 
otroci taborijo pod ugodnej-
šimi pogoji. Praha je uspela 
nekaj denarja pridobiti tudi 
na razpisu ministrstvo za 

šolstvo in šport Hura, prosti 

čas. Ime Praha asociira na 

počitke, na nabiranje novih 

moči.

MG
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Foto: Črtomir Goznik

Robinzoni druge skupine tabornikov z vodjo Vido Gajser, ki je skupaj s Silvo Forštnarič duša vsako-
letnih taborov, ki potekajo že četrto leto zapored.

Skorba � Obiskali smo robinzone tabora Praha

Življenje v naravi in z njo
Društvo Praha, ki je bilo ustanovljeno pred štirimi leti, zadnji dve leti ga vodi Vida Gajser, je društvo, ki se 
ukvarja z aktivnim preživljanjem prostega časa. Predvsem je njihova dejavnost namenjena mladim, zanje 
pripravljajo tabore med zimskimi in poletnimi počitnicami. Pozimi se zadržujejo na Ribniškem Pohorju, po-
leti pa v Skorbi 69, kjer je tudi sedež društva, ki ob koncih tedna poskrbi tudi za aktivne počitnice svojih 
članov, teh je med 25 in 30, aktivnih pa okrog 10.

Foto: Črtomir Goznik

V šotoru sicer ni takega udobja kot doma, so pa dogodivščine, 
ki jih lahko ponudi samo narava, da ti rije krt, da te nadlegujejo 
nadležne mravlje.

Foto: Črtomir Goznik

Kres so kurili sicer vsak večer, najboljši pa je bil zadnji, saj so se spoznali s peko skavtskega kruha, 
ki ni nič drugega kot vlečeno testo na palici, pripravljeno iz mehke moke, olja, veliko vode in soli. 
Odtrgaš ga košček in vlečeš ob palici, nato pa spečeš na žerjavici.
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Torek, 19. julij
10.00 Lenart, knji`nica, Bralni kro`ek
10.00 Ptuj, Knji`nica Ivana Potr~a, v pravlji~ni sobici, Po~itni{ke urice 

(besedne igre, likovna delavnica …)
14.00 Gori{nica, Dominkova doma~ija, Tr`ni dan, vabijo vas Mlade 

lükarce,v okviru ob~inskega praznika ob~ine Gori{nica

Sreda, 20. julij
10.00 Lenart, knji`nica, Bralni kro`ek
17.00 Ptuj, Dom upokojencev, na terasi 1D, Babice in dedki pripovedu-

jejo
19.00 Gori{nica, mali muzej, Odprtje razstave Lepe podobe, razstavlja 

Branko Zupani~

^etrtek, 21. julij
  9.00 Ptuj, CID, Gozdna u~na pot pri Knezovem ribniku z gospo Viko 

Dabi~
10.00 Ptuj, Dom upokojencev, na terasi 1D,Babice in dedki pripovedu-

jejo
10.00 Ptuj, Knji`nica Ivana Potr~a, v pravlji~ni sobici, Po~itni{ke urice 

(nagradne uganke, literarni kviz …)
10.00 Lenart, knji`nica, Bralni kro`ek, delavnice (nakit iz testenin)
18.00 Cirkulane – Borl, Start 10. teka na Borl
19.00 Ptuj, Bo cafe, Ve~er smeha
19.00 Breg, v Osnovni {oli, Badminton, za vse generacije
19.00 Ptuj, [~ipohod – pohod ob polni luni, organizira Dru{tvo Zreli 

vede` Ptuj
20.00 Ptuj, Hotel Mitra, Predavanje Aurore Fonda, kustosinje galerije 

A + A v Benetkah na temo: Biennale di Venezia – zgodovina, 
sedanjost in prihodnost

KOLOSEJ Maribor
Torek, 19. julij, ob 20.00 in 22.00 9 orgazmov. Ob 16.30, 19.00 in 21.30 

Hi{a vo{~enih fi gur. Ob 15.40, 18.20 in 21.00 Sahara. Ob 17.40, 
19.40 in 21.40 Chucky se vra~a. Ob 15.55 in 18.10 Hitra zebra. 
Ob 20.30 Hotel Ruanda. Ob 16.00 Navihana dru{~ina 2. Ob 
16.20, 18.50 in 21.20 Vojna svetov. Ob 16.10, 18.40 in 21.10 
[toparski vodnik po Galaksiji. Ob 20.10 Batman: Na za~etku. 
Ob 15.50 in 17.50 Roboti. Ob 17.10, 19.30 in 21.50 Ugani, kdo 
pride na ve~erjo. Ob 18.00 A smo `e tam? Ob 20.50 Gospodar 
prstanov: Kraljeva vrnitev. Ob 17.30 Gospodar prstanov: Stolpa.

Sreda, 20. julij, ob 20.00 in 22.00 9 orgazmov. Ob 16.30, 19.00 in 21.30 
Hi{a vo{~enih fi gur. Ob 15.40, 18.20 in 21.00 Sahara. Ob 17.40, 
19.40 in 21.40 Chucky se vra~a. Ob 15.55 in 18.10 Hitra zebra. 
Ob 20.30 Hotel Ruanda. Ob 16.00 Navihana dru{~ina 2. Ob 
16.20, 18.50 in 21.20 Vojna svetov. Ob 16.10, 18.40 in 21.10 
[toparski vodnik po Galaksiji. Ob 20.10 Batman: Na za~etku. 
Ob 15.50 in 17.50 Roboti. Ob 17.10, 19.30 in 21.50 Ugani, kdo 
pride na ve~erjo. Ob 18.00 A smo `e tam? Ob 20.50 Gospodar 
prstanov: Kraljeva vrnitev. Ob 17.30 Gospodar prstanov: Stolpa.

Prireditvenik 

STORITVE

Mali oglasi

ASFALTIRANJE, TLAKOVANJE 
dvori{~ in parkiri{~, nizka gradbe-
na in zemeljska dela. Ibrahim Ha-
sanagi~, s. p., Jadranska ul. 18, 
2250 Ptuj, tel. 041 726 406.

VOZNIKE C- in E-kategorije IV. stop-
nja ali NPK za mednarodne prevoze 
EU zaposlimo zaradi {iritve de-
javnosti, soliden osebni dohodek, 
urejen delovni ~as. Lamotexpres, 
Zdravko Lamot, s. p., Ulica svobo-
de 13, 2204 Miklav`. Tel. 02/ 629 
62 77 ali 02/ 629 62 78.

KMETIJSTVO

KUPIMO te`ko kravo za zakol in 
bikce simentalce. Tel. 041 236 340.

NEPREMI^NINE

KUPIM dvo- do dvoinpolsobno sta-
novanje na Ptuju. Termin po dogo-
voru. Tel. 775 21 61.

PRODAM 4-sobno stanovanje, 105 
m2, Kajuhova ulica 3, I. nadstropje, 
vpisano v ZK, tel. 031 386 224.

KUPIM vrstno hi{o, 3-sobno ali 
4-sobno stanovanje na Ptuju. Tel. 
041 517 992.

V NAJEM VZAMEM 2-sobno, 
2,5-sobno ali 3-sobno stanovanje. 
Tel. 041 517 992.

DELO

Ne metulj,
ne beseda,
ne be`ni `arek,
ni~ te ne bo ranilo.
Spi.

(F. Lorca)

ZAHVALA
Ob bole~i izgubi drage mame, sestre, 
babice in ta{~e

Tilike Petrovi~
IZ DORNAVE 13/A
se iskreno zahvaljujemo vsem sorodnikom, sosedom, prija-
teljem in znancem, ki ste jo pospremili na njeni zadnji poti, 
darovali cvetje, sve~e in za sv. ma{e.
Zahvaljujemo se za ustno in pisno izra`eno so`alje.
Posebna zahvala Domu upokojencev v Ptuju, kjer so se tru-
dili in ji laj{ali trpljenje zadnja leta.
Hvala gospodu `upniku za opravljen obred, pevcem za 
odpete `alostinke, govornici gospe Mariji Velikonja, gospe 
Mariji Zorko za molitve, godbeniku in pogrebnemu pod-
jetju Mir.
Iskrena hvala sodelavkam in sodelavcem iz Zavoda dr. M. 
Bor{tnarja, Eurest Ptuj in podjetju Dru`inski raj iz Vidma.

@alujo~i

OSMRTNICA

Sporo~amo `alostno vest, da nas je v 80. 
letu zapustila na{a draga mama, oma, 
prababica in ta{~a

Adela Plajn{ek
rojena Hojnik
OB @ELEZNICI 18, PTUJ

Od nje smo se poslovili v o`jem dru`inskem krogu na haj-
dinskem pokopali{~u.

Njeni najdra`ji

Leta minevajo,
ostaja praznina.

SPOMIN

na

Tatjano ^ihal
1952 - 1995

in

Julija ^ihala
1926 - 1995

Kar ne boli, ni `ivljenje, kar ne mine, 
ni sre~a, spomini pa so ve~na ovira na 
poti pozabe.

Vajini najdra`ji

REPUBLIKA SLOVENIJA
MINISTRSTVO ZA OKOLJE IN PROSTOR
Dunajska c. 48, 1000 Ljubljana, Slovenija
Telefon: (01) 47 87 400 • Telefaks: (01) 47 87 422

Na podlagi 28. ~lena Zakona o urejanju prostora (Uradni list RS, št. 
110/02, 8/03-popr. in 58/03-ZZK-1) Ministrstvo za okolje in prostor, Direk-
torat za prostor, Urad za prostorski razvoj, vabi na

2. PROSTORSKO KONFERENCO
za državni lokacijski na~rt za odsek avtoceste 

mednarodni mejni prehod Gruškovje – 
meja z Republiko Hrvaško,

ki bo 28. julija 2005, s pri~etkom ob 13. uri,
v sobi 108 (1.nadstropje) Ministrstva za okolje in prostor, Direktora-

ta za prostor, Urada za prostorski razvoj, Dunajska 21, Ljubljana.

Na prostorski konferenci bo predstavljen predlog državnega lokacijskega 
na~rta za odsek avtoceste mednarodni mejni prehod Gruškovje – meja z 
Republiko Hrvaško.
Na prostorsko konferenco so vabljeni zlasti zastopniki nosilcev urejanja 
prostora, lokalne skupnosti, gospodarstva, interesnih združenj ter orga-
nizirane javnosti.
Gradivo je na vpogled na Ministrstvu za okolje in prostor, Direktoratu za 
prostor, Uradu za prostorski razvoj, Dunajska 21, Ljubljana, vsak delovni 
dan med 13. in 15.30 uro, ter na spletni strani Urada za prostorski razvoj, 
http://www.gov.si/upr/Aktualno.php, v rubriki Obvestila za javnost.

Številka: 350-08-9/2005-BP
Ljubljana, 14. julij 2005

Valentina LAVREN^I^
Direktorica Urada za prostorski razvoj

www.radio-tednik.si



 Tudi tokrat so se po modni 
brvi kot manekeni sprehodili 
otroci, ki si s tovrstnimi prire-
ditvami nabirajo prve izkuš-
nje v javnem nastopanju. Na 
tokratni modni reviji so pred-
stavili kolekcijo poletnih obla-

čil, potekalo je nagradno žre-
banje kuponov, ki so jih stran-
ke izpolnile v njihovi trgovini, 
temperaturam primerno pa 
so pripravili še tekmovanje, 
kdo poje največ sladoleda.

nšk

Predsednica senata, okrož-
na sodnica Marjana Kosi, 
je v nadaljevanju glavne ob-
ravnave prisotne v razpravni 
dvorani seznanila, da je med 
obema narokoma glavne ob-
ravnave okrožni državni to-
žilec vložil dva nova dokazna 
predloga, ponovni pregled 
prostorov v zapuščenem 
lokalu Ana – Beli križ in po-
novno zaslišanje kriminalista 
Tomaža Velerja.

Ponovni pregled prostorov, 
kjer je bilo najdeno truplo 
umorjenega Ervina Vidovi-
ča, je bil zahtevan predvsem 
zato, da bi ugotovili priso-
tnost in vlogo bele plastične 
vrečke ter vseh drugih pred-
metov, ki jih je tožilec opazil 
na fotografijah prostorov, po-
snetih takoj po najdbi trupla 
Ervina Vidoviča, zahteval pa 
je tudi, da vse predmete, ki 
jih še niso, obdelajo tudi kri-
mo-tehnično.

Ponovno zaslišanje kri-
minalista Velerja pa naj bi 
opredelilo predvsem vlogo 
omenjene plastične vrečke 
ter pomagalo pri ugotoviti, 
ali je morda bila namenjena 
za hranjenje droge in ali je to 
morebiti povezano z neobi-
čajnim načinom oblačenja 
umorjenega Ervina, ki je imel 
oblečene dvojne spodnjice.

Predsednica je pozvala čla-
ne senata, naj si podrobneje 
ogledajo fotografije iz krimi-
nalističnega albuma, posebej 
tiste, na katerih je ob truplu 
umorjenega v bližini kolena 
tudi bela plastična vrečka, 
obtoženega Slavka Hliša pa 
je vprašala, ali se spomni, 
iz česa je Ervin, ko je bil z 
njim, jemal marihuano. Hliš 
je povedal, da je travo jemal 
iz manjše bele papirnate ku-
verte, velike približno 10 x 
12 cm in ne iz plastične vreč-
ke. Na vprašanje okrožnega 
državnega tožilca Konrada 
Rebernika, ali se spomni, 
kje je imel Ervin spravljeno 
to kuverto, je Hliš odgovoril, 
da v desnem hlačnem žepu.

V nadaljevanju je predsed-
nica senata vprašala Franca 
Vidoviča, ali je sin Ervin v 
kritičnem času imel na roki 
uro, oče pa je odvrnil, da ne, 
saj je njegova ročna ura doma. 
Tudi obtoženi Slavko Hliš je 
dejal, da na roki ni imel no-
bene ure, ne Ervin in ne on, 
spomnil pa se je, da je imel 

Ervin nekoliko daljše črne 
lase spete v čop z gumico, ko 
pa mu je predsednica senata 
pokazala temnejšo gumico, 
jo je prepoznal kot njegovo, 
češ “da, nekaj takega je bila.” 
Tudi obtoženega Filipa Fili-
poviča je vprašala, ali je imel 
na roki kakšno uro, a ta je 
povedal, da je imel v času are-
tacije na roki uro, a ko ga je 
kriminalist vklenil, naj bi mu 
strgal kovinski pas. Tudi ob-
toženi Bojan Slana je dejal, da 
nikoli ni nosil ročne ure. Tudi 
potem, ko je predsednica se-
nata vsem pokazala zeleno 
uro z napisom Casio, ki so jo 
našli ob ponovnem pregledu 
prostora, kjer je bilo najdeno 
truplo, je ni nihče prepoznal.

Sporno zbiranje 
dokazov?

V nadaljevanju je predsed-
nica senata Marjana Kosi 
med branjem poročila o na-
knadnem ogledu prostorov 
v 1. nadstropju nekdanje go-
stilne Ana, ki je bil opravljen 
6. julija letos, opozorila na 
ugotovitev, da je imel Ervin, 
ko so našli njegovo truplo, na 
sebi dvojne spodnjice, sicer 
pa je prav zaradi pojasnitve 
te in drugih okoliščin tožilec 
ponovno povabil k pričanju 
kriminalista Tomaža Velerja.

Slanov zagovornik odvet-
nik Vladimir Toplak je ob 

tem nekoliko razburjeno de-
jal, da ga vedno znova prese-
neča, ker se vedno znova ne-
kaj odkriva in da se ne more 
strinjati s takim delom, saj 
zagovorniki obtoženih niso 
bili obveščeni o ponovnem 
ogledu prostorov, zato se kot 
pravnik mora upreti takemu 
načinu zbiranja dokazov, saj 
naj bi bilo kršeno načelo ena-
kosti orožja.

Predsednica senata se s To-
plakovimi obtožbami ni stri-
njala in pojasnila, da je bil do-
kazni predlog ves čas v spisu, 
ter poudarila, da stoji za tem, 
da je nalog za ponovni ogled 
prostorov izdala PP Ptuj v 
skladu s svojimi pooblastili 
ter da dokler ona vodi ta se-
nat, ne bo nobenega kršenja.

Kaj je povedal 
kriminalist Veler?

Kriminalist PP Ptuj Tomaž 
Veler, ki je 6. julija opravil 
ponovni ogled prostorov, 
kjer je bilo najdeno Ervinovo 
truplo, je kot dober pozna-
valec dela na področju drog 
med drugim povedal, da no-
sijo dvojne spodnjice običaj-
no tisti, ki se ukvarjajo s po-
sestjo ali preprodajo droge, 
saj nekateri ne prenesejo do-
tika plastične vrečke na golo 
kožo ali genitalije, zato moški 
drogo običajno skrivajo pod 
spodnjicami, ženske pa pod 

Zajeli skupino Bangladešanov
Ormoški policisti so 11. julija ob 17. uri na lokalni 

cesti v Jastrebcih legitimirali skupino štirih oseb. Ugo-
tovili so, da so bile osebe brez dokumentov, državljani 
Bangladeša, ki so vstopili v našo državo na ilegalen 
način. V postopku so zaprosili za azil in bili prepeljani 
v Azilni dom v Ljubljano.

Ukradel petnajst motornih žag
Neznani storilec je v času od 12. do 13. julija med 

19.15 in 7.00 vlomil v prostore trgovine Agrocom, d. 
o. o., na Ljubljanski cesti v Slovenski Bistrici. S stoja-
la je odtujil 15 motornih žag znamk Husqvarna, Stihl 
in Jonsered in kraj zapustil v neznani smeri. Policisti 
nadaljujejo z zbiranjem obvestil. Škoda, ki je pri tem 
nastala, znaša okoli  1.500.000,00 SIT.

Založil se je s cigaretami
Neznani storilec je v času od 13. do 14. julija med 

20.30 in 4.20 vlomil v Diskont Plus pri Marjeti na 
Dravskem polju in iz prodajnega pulta in priročnega 
skladišča odtujil več zavitkov različnih cigaret ter ne-
kaj žgane pijače. Dejanje je zapustil v neznano smer. 
Škoda, ki jo je utrpelo podjetje Novo Plus, d. o. o., znaša 
okrog 300.000,00 SIT.

Črna kronika

Že zjutraj se bodo v zahodnih in 
severnih krajih pojavljale nevihte 
in se dopoldne razširile nad vso 
državo. Popoldne bodo od severo-
zahoda postopno ponehale. Naj-
nižje jutranje temperature bodo 
od 14 do 20, na Primorskem do 22, 
najvišje dnevne pa od 22 do 26, na 
Primorskem do 28 stopinj C.

V sredo bo delno jasno, zjutraj 
bo po nekaterih kotlinah megla 
ali nizka oblačnost. Hladneje bo. 
V četrtek bo zjutraj delno jasno, 
čez dan pa spremenljivo do pre-
težno oblačno. Popoldne in zvečer 
bodo krajevne nevihte, ki se bodo 
zavlekle v noč.

Napoved vremena za Slovenijo

Rodile so: Lidija Toplak, Mihovci 10/b, Velika Nede-
lja – Živo; Mira Stočko, CMD 6, Ptuj – Andrejo; Doris 
Levanič Cigula, Dornava 83/b, Dornava – Evo; Si-
mona Vogrin, Zavrh 95/a, Voličina – Saro; Ljudmila 
Srdinšek, Paradiž 28, Cirkulane Nino; Stanka Štucl, 
Vinski Vrh 28, Miklavž pri Ormožu – Niko; Lidija Bez-
jak, Majšperk 24/a, Majšperk – Ajdo; Urška Vidovič, Ul. 
Anice Kaučevič 1, Ptuj – Jureta; Natalija Majerič, Ber-
cetova ul. 2/a, Središče ob Dravi – Eneja; Aleksandra 
Širec, Spuhlja 126, Ptuj – Tilna; Alenka Magyar, Plešivi-
ca 9/a, Ljutomer – Matjaža; Nevenka Jurkovič, Obrež 
72, Središče ob Dravi – Saro; Metka Žgajner, Kidričeva 
77, Rogaška Slatina – Manco; Branka Stiplovšek, Sp. 
Negonje 13/c, Rogaška Slatina – Zalo; Valerija Boršič, 
Lastine 2/c, Rogaška Slatina – Lariso; Olena Šmigoc 
Langmaid, Orešje 102, Ptuj – Kristoferja; Slavica No-
vak, Runeč 27, Ivanjkovci – Saro; Marjana Poharc 
Pinjušič, Ratanska vas 13, Rogaška Slatina – Mihaela; 
Branka Mikša, Gorišnica 107, Gorišnica – Danielo; 
Martina Težak, Turški Vrh 51, Zavrč – Meto; Janja Bez-
jak, Bukovci 100/d, Markovci – Tijo.

Poroke – Ptuj: Mitja Žgeč, Strejaci 10, in Martina 
Leben, Zamušani 43; Ivan Malek in Mateja Forštnerič, 
Spuhlja 130; Danijel Vesenjak in Mirjana Golob, Žab-
jak 23/a.

Umrli so: Rudolf Zupanc, Čučkova ul. 1, Kidričevo, 
umrl 6. julija 2005; Silvo Vidovič, Belavšek 24, umrl 7. 
julija 2005; Jožef Čič, Nova cesta 4, Ptuj, umrl 8. juli-
ja 2005; Ana Petrovič, Dornava 13/a, umrla 12. juli-
ja 2005; Marija Turk, Kvedrova ul. 4, umrla 13. julija 
2005.

Osebna kronika

Foto: Natalija Škrlec

Foto: M. Ozmec

Obtoženi Bojan Slana (levo) v pogovoru s svojim zagovornikom Vladimirjem Toplakom, ki je izrazil 
nezadovoljstvo, ker naj bi bilo kršeno načelo enakosti orožja.

Ptuj � Nadaljevanje sojenja v primeru umora Ervina Vidoviča

Kršeno načelo enakosti orožja?
V nadaljevanju glavne obravnave sojenja v primeru umora 23-letnega Ervina Vidoviča so pred 5-
članskih senatom Okrožnega sodišča na Ptuju v ponedeljek, 11. julija, predstavili dva nova dokaz-
na predloga, ponovno pa so povabili k pričanju kriminalista Tomaža Velerja.

Cvetkovci � Otroška modna revija

Prve manekenske izkušnje
V Gostilni Marta v Cvetkovcih je trgovina Ne-ja iz Ormoža 
pripravila že četrto modno revijo.

modrci. Tega naj bi se spom-
nil, ko je na fotografiji videl, 
da je imel pokojni Ervin Vido-
vič na sebi oblečene dvojne 
spodnjice.

Veler je med drugim pojas-
nil, da se marihuana običajno 
pakira na več načinov, naj-
pogosteje pa jo spravljajo v 
celofan od cigaretne škatlice, 
ki ga termično zavarijo kar z 
vžigalnikom. V ulični prodaji 
ga običajno pakirajo po gram 
ali pol grama, najpogostejša 
embalaža za pakiranje drog 
v prašku pa je po Velerjevi iz-
povedi alu folija.

Ko ga je predsednica se-
nata vprašala, kaj je ugotovil 
ob pregledu bele plastične 
vrečke, ki je bila najdena ob 
truplu umorjenega Ervina, 
je Veler povedal, da je bila ta 
vrečka na robu termično var-
jena, sicer pa je podrobneje 
ni pregledoval. Ko jo je opi-
sal, je dejal, da je bila velika 
približno 10 x 15 cm zato bi 
lahko služila za hrambo manj-
ših zavitkov droge, za jointe 
ali za marihuano “v rinfuzi.”

Na vprašanje Okrožnega 
državnega tožilca Konrada 
Rebernika, kakšne so cene za 
drogo, je Veler pojasnil, da je 
običajna cena za 1 gram ma-
rihuane 1000 tolarjev, pozimi 
pa naraste na 2500 tolarjev za 
gram. Če gre za nakupe več-
jih količin, so seveda določe-
ni popusti, cena za kilogram 
marihuane pa se giblje med 
300.000 in 500.000 tolarji.

Ob koncu naroka je pred-
sednica senata Marjana Kosi 
še enkrat zavrnila očitek o 
domnevni kršitvi načela ena-
kosti orožja kot neutemeljen, 
glavno obravnavo pa naj bi 
predvidoma nadaljevali 26. 
julija.

M. Ozmec
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